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NOTES AND QUERIES:

СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ ДЛЯ ЛИТЕРАТОРОВ, ХУДОЖНИКОВ, АНТИКВАРОВ, ГЕНЕАЛОГОВ И Т. Д.



«Нашел — сделай заметку». — Капитан Каттл.



ТОМ ТРЕТИЙ

JANUARY—JUNE, 1851

УКАЗАТЕЛЬ К ТРЕТЬЕМУ ТОМУ.



A.

A. о Tanthony, 229. —— о песне Winifreda, 155. * a.? о голландском фольклоре, 387. A. (A.) о семье Мартин, 29. —— о мечах, использовавшихся в костюме, 29. —— об альманахе Мура, 381. —— о семье Дон, 143. —— о заработной плате в прошлом веке, 143. Аббаты в английской церкви, 304. Abeiles, что это? 243. Авель, изображенный с рогами, 391. Аберкромби, два доктора, 209. Abhba о трудах д-ра Миллера, 136. —— о Cordial Comforts Стэндфаста, 143. —— о старом трактате о Евхаристии, 191. —— о «Размышлениях» Мэддена, 323. A. (C.) о легенде в церкви Фреттенхэм, 506. Туз бубен, его происхождение, 142. Ache о омеле на дубах, 192. —— о фразе «под розой» (under the rose), 213. —— о пассаже в «Буре», 229. —— о сидении со скрещенными ногами, 230. —— о соломенных ожерельях, 253. —— о семье Пейтон, 186. —— о стрижке ногтей по воскресеньям, 341. Ахиллес и черепаха, 484. A. (C. T.) о гнезде рыжего дрозда, 408. Адам Бременский, его «Описание путешествия», 238. Стихотворение Адама Сен-Викторского о Кресте, 89. Адамс, преподобный У., дата его смерти, 140, 249. —— «Посланники короля», основанные на греческой сказке, 135. Адамсон (Джон) о трудах Камоэнса, 18. Адур, его этимология, 30, 152. Ægrotus о Юниусе в переплете из веллума, 378. A. (E. H.) о любопытном рассуждении о церковных колоколах, 431. —— о письмах епископа Крю, 23. —— об упоминаниях епископа Фрэмптона, 214. —— о «Fronte capillatâ» и т. д., 8. —— о лицензированных акушерках, 29. —— о Волусене, 29. Æsopus Epulans, его авторство, 478. A. (F. R.) об авторе «Питера Уилкинса», 13. —— о Старом Бути, 93. —— о знании Баньяном Гоббса, 70. —— об «Histoire des Sévérambes», 148. —— о поэме д-ра Кинга «Тост», 13. A. (F. S.) о писателях в «North Briton», 409. A. (H. M.) о значении мозаики, 389. A. (J. D.) о памятнике кардинала, 106. A. (J. T.) об эпитафии преподобному Дж. Моуэру, 248. Акерман (Дж. И.) о фартингах королевы Анны, 83. Алан о молитве Марии, королевы Шотландии, 504. Тревога (Alarm), происхождение слова, 30. Сент-Олбанс, суды в, 466. Декларация кардинала Аллена, 11. Аллитерация, образец из Куорлза, 340. Блюдо для милостыни, надпись на, 101. Alphabetum divini Amoris, 86. Алтарные свечи и т. д., 68. Америка, пророчество относительно ее открытия, 464. Amicus Plato, происхождение выражения, 389, 468. Анатоль об антиципациях Дефо, 338. Анатоликус о табаке на Востоке, 306. Крест Св. Андрея, 221. Анекдоты старых времен, 275. Англы, их первоначальная страна, 326. Ангодус де Линдсей, 141. Анна, королева, заметка о ее фартингах, 83. Annoy, использованное как существительное, 43. Анонимный Равенна, упомянут, 462. Анонимные работы: «The Monthly Intelligencer», 37; «Theological Tracts», 61. Анструтер (Роберт) о королевском титуле «Защитник веры», 9. Требуется история до потопа, 330. Антиципации современных идей или изобретений, 62, 69, 137, 195, 287, 338. «Анти-якобинец», авторы поэзии, 334, 348, 349, 396, 431. Antiquitas sæculi Juventus mundi, 125, 156. Аподликт о кокарде, 42. Apple-pie order, происхождение фразы, 330, 468, 485. Après moi le déluge, 299, 397. Абрикос, его этимология, 75. Апулей, переводы, 76. Архей об Аристофане на современной сцене, 251. Аристофан на современной сцене, 105, 198, 230, 504. Аристотель и Пифагор, 352. Трон Артура и скалы Солсбери, 119, 251. Статьи, старая запись о прочтении Тридцати девяти статей, 237. Статьи и каноны 1571 года, 491. Арун о «Гудибрасе» Батлера в 1710 году, 166. —— о происхождении слова Carnaby, 495. —— о Джордже Герберте и церкви Лейтон, 178. —— об эксгумации за ересь, 240. —— о закрытии комнат после смерти, 248. —— о ярмарке на мосту Св. Иоанна, 287. —— об Эдмунде Придо и почтовом отделении, 267. —— о разделении полов в церквях, 288. —— о Tanthony, 308. —— о «Nettle in, dock out», 368. —— о дороге паломников в Кентербери, 429. —— о «Going to Old Weston», 449. —— о колоколе Tanthony, 105, 308. —— о метрических псалмах и гимнах, 119. Ассоциация, принцип, 424, 507. Замок Этелни, Сомерсетшир, 478. A. (T. W.) о цитате «Too wise to err», 279. Авена об Аристофане на современной сцене, 504. —— о часах Св. Павла, пробивших тринадцать, 449. Aventurier, ou la Barbe-bleue, 74. Aver, его этимология, 42, 157, 291. A. (X. Y.) о дамасском полотне Якова II, 13. Auriga, его значение, 188, 253, 483. A. (W.) о теологических лекциях Бенджамина Уилера, 39. —— о медали, врученной Говарду, 142. —— о predeceased и designed, 143. «Away, let nought to love displeasing», авторство, 27. Церковь Эйот Сент-Лоуренс, 135. Аццолин (кардинал), упоминания, 370, 458.




















































































































B.

B. о короле Иоанне в Линкольне, 291. —— о ручных колокольчиках на похоронах, 310. —— о «Tickhill, God help me», 340. —— о виноградниках в Англии, 341. —— о эле Stepony, 449. ב. о ручном колокольчике перед гробом, 68. B. (A.) о герцогине Бекингем, 438. —— о титуле Alterius orbis papa, 497. —— об авторстве «Lucy and Colin», 7. —— о строках, приписываемых виконту Палмерстону, 28. —— о навязывании Порсона, 28. Bab in the Bowster, танец, 45, 282. Заговор Бабингтона, 390, 458. Баш, Саймон, бывший казначей Hospitii, 105, 155. Бекон, происхождение фамилии, 41, 151. Bacon и Fagan, происхождение, 106, 483. Бактрия, требуется история, 353, 435. B. (A. E.) об иллюстрациях к Чосеру, 201, 235, 258, 316, 345, 385, 419, 473, 515. —— о «Храме из стекла» Чосера, 362. —— о раннем примере слова news, 300. —— о слове prenzie у Шекспира, 455. —— о словах Шекспира «captious» и «intenible», 497. —— о «Бесплодных усилиях любви» Шекспира, 163. —— о солнечных часах Touchstone, 107. B. (A. H.) о семье Невилл, 24. Baldrocks, деревянные, что это? 328, 435, 503. Баллады, древние неизданные, 134, 203, 219, 320. ——, традиционные английские, 49, 208. Balliolensis о Данбаре и Эндимионе Портере, 303. Балсолл, его этимология, 373. Бэнкс (сэр Джон), семья, 390, 458, 507, 524. Баркер, художник панорам, 406, 483. Баркер (Г. Х.) о балладе, приписываемой сэру К. Х. Уильямсу, 59. Варлаам и Иоасаф, греческая сказка, 135, 278, 396. Барнс (У.) о резном потолке в Дорсетшире, 481. Baronette, его значение, 450. Барри (Дж. Милнер) о погоде в пятницу, 7. «Ученый муж защищен» Бартолуса, где рекомендуется, 224. Бартон (миссис Кэтрин), ее девичья фамилия, 328, 434. Бассенет из Итона, 495. Bataill в гербах, 278. Бейтман (Грегори) о поэме «На могиле», 460. Бакстер (Ричард), упоминание его трудов, 370. Bay о семье Бэнкс, 524. Бэйли (епископ), его портрет, 8. —— (Уильям Д'Ойли) о леди Джейн из Уэстморленда, 268. —— о семьях Д'Ойли и Барри, 23. B. (B.) о договоре Кромвеля с дьяволом, 207. —— о слове prenzie у Шекспира, 456. B. (C.) о болезнях, излечиваемых овцами, 367. —— об «Анти-якобинце», 396. —— о Демосфене и Новом Завете, 397. —— о бактрийских монетах, 435. —— о Саллюстии, 466. —— об Amicus Plato, 458. —— о значении pilcher, 507, 525. —— о древности курения, 507. —— о принципе ассоциации, 507. —— о трупе, создающем право прохода, 507. —— о вероятностном подходе (probabilism), 122. —— о льнянке (toad-flax), 42. —— о Висби, Готланд, 75. —— о времени, когда писал Геродот, 76. —— о «Cum grano salis», 153. —— об обручах, 153. —— об «Антонии и Клеопатре» Шекспира, 190. —— о «нетерпении говорить, а не видеть», 213. —— о значении «eisell», 225. —— об омеле на дубах, 226. —— о бусинах ламы, 229. —— о языке, данном людям, 229. —— о лорде Говарде Эффингемском, 244. —— о пословице «Go the whole hog», 250. B. (C. W.) о леди Бингем, 61. —— о Canes lesi, 141. —— об иностранном английском, 346. —— о современной бумаге, 397. —— о надписи на старом ружье, 221. —— о короле Иоанне в Линкольне, 141. —— о поедании улиток, 207. —— о пассаже в «Бесплодных усилиях любви», 230. —— о замечательном долголетии, 237. —— об эпитафии в Ливорно, 238. B. de M. о двух видах рыцарей, 425. —— о значении baronette, 450. Билби (Х. М.) заметки о газетах, 164. Берд (преподобный), викарий Гринвича, 140. Библия Медведя, надпись на, 329. Беатрикс де Брэдни, ее брак, 208. Беатрикс леди Тэлбот, ее родословная, 10. «Beauty Retire», Пеписа, 105, 155. «Церковная история» Беды, древняя рукопись, 180, 247. Бега (Корнелиус), картина, 28. «Прошение нищего», авторство, 209. Чудовищный парадокс Беллармина, 497. Глашатай и его история, 324, 377, 451, 485. Колокола в церквях, упоминания, 238, 339, 431, 432, 493. B. (E. M.) о пенни-почте Хилла, 62. —— о портретах Спенсера, 301. Бенбоу о глашатае, 453. —— о «spick and span new», 480. —— о «под розой», 480. —— о слове Yankee, 461. Benedicite, не одно слово, 468. Бексли (лорд), как потомок Кромвеля, 185, 250. B. (F. C.) о Сан-Марино, 376. B. (G.) об алкаической оде Грея, 4. B. (G. H.) о суде Линча, 76. B. (H. A.) о крестильной пелене королевы Елизаветы, 115. —— о семье Хейвуд, 263. —— об односложных словах, 165. —— об омеле на дубах, 226. —— о поэме среди бумаг сэра К. Дигби, 18, 238, 367. —— о любопытном предзнаменовании на свадьбе, 406. —— о надписи на гробнице Петра Пустынника, 329. B. (H. J.) о традиционном упоминании Ричарда III, 207. Библиографические запросы, 86, 138, 182, 326, 525, 526. Бисетр, его этимология, 518. Biddings в Уэльсе, 114, 207. Бигод де Лож, 266, 306, 434. Бингем (леди), 61, 156, 229. «Binsey, God help me!», 44. Рождение семи детей три раза подряд, 347. —— десять детей при родах, 64, 192. Земли епископов, 87. B. (J.) о происхождении Артура Помероя, 303. B. (J. C.) о портрете Фрэнсиса Мура, 340, 381. —— о семье Традескантов, 119. B. (J. M.), был ли Куорлз на пенсии? 11. —— о солнечных часах Touchstone, 196. B. (J. S.) о голландской церкви в Норидже, 340. —— о сохранении существующих памятников, 314. Черные изображения Девы, 63. Черная рода Шотландии, 104. Blackguard, его значение, 44. «Комментарии» Блэкстоуна и таблица старшинства, 209. Семья Блейк, упоминания, 389. Кровь, открытие ее циркуляции приписывается Соломону, 340. Блоуэн о кокарде и истинно синем, 71. —— об этимологии grasson, 76. —— о монетах Ричарда Кромвеля, 89. —— о происхождении имени Блоуэн, 106. —— о пассаже в Марка xiii. 32, 110. —— о бусинах lammer, 115. —— об епископской митре, 145. —— о кардинале Бофорте, 169. —— об истинно синем, 194. —— о кокарде, 196. —— о «hook and by crook», 212. —— о «Последнем наследии» Хью Питера, 214. —— о скалах Солсбери, 251. —— о Мурфилдсе во времена Карла II, 260. —— об иностранном английском, 275. —— об аббате Евстахии, 307. —— о значении waste-book, 307. —— об истории Бактрии, 353. —— о фразе «giving the lie», 369. —— о клятве павлином, 438. —— о значении gig-hill, 462. —— о «Laus tua non tua fraus», 466. —— о «Видениях ада», 289. —— о сборах в Вестминстерском аббатстве, 276. Бландер, происхождение слова, 106. B. (M. W.) о записи существующих памятников, 514. —— о значении tick, 502. B. (N.) об Experto crede Roberto, 353. —— об авторстве Æsopus Epulans, 478. —— о значении gig, 284. Бокет (Джулия Р.) о Беатрикс де Брэдни, 208. —— о записи существующих памятников, 217. —— об упоминаниях Джорджа Стивенса, 230. Богацкий, упоминание, 478, 526. Варка до смерти, 153. Болтон (архиепископ), информация относительно, 39, 72. Bonny cravat, вывеска гостиницы, 351. Книги, заметки о, 489. Книжные знаки до 1698 года, 495. Дело Бути, 40, 93, 170. Borderer об эпиграмме против Берка, 243. —— о графине Десмонд, 250. —— о пассаже в «Мармионе», 203. —— о «Песне последнего менестреля», 364. Βορεας о библиографических запросах, 326. «Датские баллады» Борроу, 168, 228. Ботфилд (Бериа) о Св. Кларе, 182. Перевод Lucia et Corydon Винсента Борна, 7. Бойд (Захария), упоминания, 500. B. (P.) о «Полидоре Вергилии» Лэнгли, 137. —— о периодической литературе, 1707 г., 323. —— об архиепископе Сэнкрофте, 323. —— о сэре Генри Слингсби, 323. Брейтуэйт, латинская застольная песня, 297, 341. —— Robin Goodfellow, 403. Брэндон, фокусник, 154. Брейбрук (лорд) об авторстве «Away, let nought to love displeasing», 27. —— о four want way, 434. —— о портретах выдающихся англичан, 233. —— о песне Winifreda, 108. —— о «Beauty retire», 155. Библия Бричес, ее переводчики, 17, 72, 93, 115, 165. Брин (Генри Х.) о плагиатах в «Элегии» Грея, 35, 445. —— об этимологии Бисетра, 518. —— о запросах по Додо, 70. —— об использовании односложных слов, 57. —— о недавнем романе, 74. —— табличка Наполеону, 74. —— о значении extradition, 119. —— о мнении епископа Николсона об епископе Бернете, 136. —— о значении Sangaree, 141. —— о фразе «stick at nothing», 278. —— о выражении «ejusdem farinæ», 278. —— о пассаже в Олдхэме, 372. —— об obeism, 376. —— об упоминаниях буканьеров, 380. —— о стихах в «Дунсиаде» Поупа, 387. —— о предполагаемой надписи в соборе Св. Петра, 425. —— о плагиатах Грея, 445. —— о графе Ксавье де Местре, 467. —— о пассаже в стихах Седли, 476. —— о двух пассажах у Драйдена, 492. —— о Querelle d'Allemand, 495. —— о пассаже у Беллармина, 497. —— об эпитафии Вольтеру, 518. —— о положении Вольтера, 525. Древности пивоварни, 447. Брюстер (Уолгрейв) о налоге на приходские регистры, 94. —— о духовенстве, проданном в рабство, 94. —— о северной стороне церковных дворов, 125. —— о Скалигерах, 133. Бриджес, Энтони, кто это был? 278. Брайтон, его древнее положение, 388. Britannicus, его орфография, 275, 310, 463, 502. «Письма о Британском музее», автор, 208, 461. Бриттон (Дж.) о «Queen Hoo Hall» Стратта, 105. Браун (Уильям, мл.) о Паллавичино и графе д'Оливаресе, 523. «Британия» Брауна, пасторали, 274. Браун (мистер), эпитафия, 320. Браун (Т.), его письмо о рукописи Статей, 491. Брауны из Коудрея, Сассекс, 66, 194, 307. Брюс (Джон) о церкви Св. Спасителя, Кентербери, 12. Брюс (У. Даунинг) о Хью Пичелле и сэре Джоне Маршеме, 407. Брукнер (преподобный Дж.), требуется список его трудов, 209. Бруно о «Датских балладах» Борроу, 168. —— о теории формы Земли, 331. B. (R. W.) о mounds, или munts, 187. —— о первом использовании органов, 518. Bs. (J.) об эпиграмме «Cor linguæ» и т. д., 168. —— о «Jurat? crede minus», 193. —— о скандале против королевы Елизаветы, 197. B. (S. S.) о рождественской терне, 367. Bt. (J.) о заговоре Бабингтона, 390. Бьюк (сэр Джордж), его «Трактат о сцене», 187. Буканьеры, отчет, 380. Сборник баллад Бьюкена, 51. Бакден, дом аббата, 45. Бекингем, герцогиня, 224, 249, 280, 438. Бакмен (Джеймс) об омеле на дубах, 226. —— о причастном вине, 320. Рог для питья Буллена, запрос, 38. Берк, эпиграмма против, 243, 284. —— и «Ежегодные регистры», 441. —— могучий вепрь леса, 493. Поэма Бернса «Видение», предполагаемый плагиат, 206. «Ирландские мелодии» Бантинга, 167. Баньян (Джон), не автор «Видений ада», 70, 89, 289, 467, 567. —— его портрет, 89. Бернет, епископ, противоречивое суждение, 136. —— «История моего времени», 87. Сжигание холма, 123. Берроуз (Уильям), надгробная надпись, 223. Берт (Генри М.) о «Fronte capillatâ», 140. Берт (Джозеф) о соломенных жгутах в печатях, 381. Бертон (Роберт), его место рождения, 106, 157, 395. Погребение в церковных стенах, 37, 156. «Butcher Duke», песня, авторство, 8, 77. Мясники не присяжные, 408. Батлер (епископ), о пассаже в, 44. «Гудибрас» Батлера в 1710 году, 166. B. (V.) о Юниусе в переплете из веллума, 262, 307. B. (W.) о памятнике кардинала, 169. B. (W. H.) о «small by degrees and beautifully less», 105. By and bye, его значение, 73, 109, 193, 229, 433. Письмо Байфилда о Гражданской войне, 303.



























































































































































































































































































C.

C. о герцогине Бекингем, 230. —— о леди Мэри Кавендиш, 509. —— о списке комет, 253. —— о кокарде, 292. —— о Коудрее, 307. —— о скандале против королевы Елизаветы, 308. —— о Ричардсоне, Тикелле и Фицпатрике, 334. —— о живописных древностях, 423. —— об авторах поэзии «Анти-якобинца», 431. —— о ramasse, 434. —— о деканах, когда они именуются «Very Reverend», 437. —— о семье Хоу, 438. —— о Вест-Честере, 460. —— о стрижке ногтей по воскресеньям, 462. —— о виноградниках в Англии, 483. —— о происхождении covey, 509. C. (A.) о церкви Эйот Сент-Лоуренс, 135. —— о лучших винтовках, 517. —— о благородных именах в работных домах, 350. —— о древнем положении Брайтона, 388. —— об упущениях в «Справочнике» Мюррея по Девону и Корнуоллу, 4. Ca. (Sa.) о Сан-Граале, 281. Колокол Cachecope, его значение, 407. Cad, его происхождение, 46. Каханье (М. Л. Альф.), 167. Кальмет об аннотаторах Марка xiii. 32, 8. Семья Кэмден, 39, 125, 253. Камоэнс (Луис де), издания его трудов, 18. Кэмпбелл (Дункан), упоминания, 248. Кэмпкин (Генри) о Davy Jones's locker, 478. —— об hogan, 450. —— заметки о «Лондоне» Джесси, 84. ——, били ли часы Св. Павла когда-нибудь тринадцать, 40. —— о гравированном портрете Кросса, 209. C. (A. N.) о семье Уильяма Пенна, 409. Canes lesi, объяснение Блаунта, 141, 212. Канон и пребендарий, разница между, 242. Кардинальские шапки, 44, 106, 169, 182. Кардиналы в английской церкви, 304. Carfoix, его значение, 469, 508. Carling Sunday, его значение, 449. Кармайкл (леди Элис), что с ней стало? 60. Carnaby, его происхождение, 495. Церковь Кастертон, о камне в алтаре, 181. Катакомбы и костницы, 483. Каталоги книг, их полезность, 101. Катон о значении Christ-crosse A, 330. C. (A. U.) о семье Уильяма Пенна, 264. Костон (Г. К. Стейпл) о значении «eisell», 210. «Прощание кавалера», об авторстве, 34. Кавендиш (леди Мэри), ее предки, 477, 509. Cavendo о предках леди Мэри Кавендиш, 477. Кейли (Г. Дж.) о клятве лебедями, 29. —— о валлийском Shewri-while, 20. C. (D.) о слове ramasse, 464. —— о растении champak, 486. —— о sixes and sevens, 118. C. (de D.) о «Geographers on Afric's downs», 485. Cebes о слове prenzie, 522. Cefn, его значение как приставки, 152. Потолок, резной в Дорсетшире, 424, 481. C. (F. T.) о Санатиэле, 303. C. (G. I.) о мифологии звезд, 23. C. (H.) о «Вдове из леса», 13. —— о Генрихе VIII и сэре Томасе Кервене, 323. —— об исчезновении вилланства, 327. ——, строки о воле женщины, 285. —— о Джоне Сандерсоне, или танце с подушкой, 286. —— о свиньях с цельными копытами, 357. CH., о первом графе Шефтсбери, 186. —— о семье сэра Джорджа Даунинга, 213. Ch. Ch. Man о colfabias, 390. Церковь Св. Чада, Стоу, 90. Чедвик (сэр Эндрю), был ли он посвящен в рыцари королевой Анной? 141, 247. C. (H. C.) о происхождении aver, 292. Чафферс (У., мл.) о baldrock, 503. —— о four want way, 508. Чаши из камня, 481. Champak, что это? 448, 486. Канцлеры, двое в одно время, 257. Часовни, упраздненные, 24. Часовня, типография, 7. Карл I, его любовь к изящным искусствам, 236. Чедвик (Джон Нерс) о рукописных коллекциях истории Линна Годдарда, 140. —— о сэре Эндрю Чедвике, 141. —— о фольклорных стишках Норфолка, 206. —— о baldrocks, 435. Карл II, был ли он когда-нибудь в Уэльсе? 263, 379. Карл XII, медаль, отчеканенная, 26. Чосер и Грей, совпадение между, 493. ——, гробница, 188. ——, заметка о «Паламоне и Арците», 131, 201, 252. —— об астрономической аллегории в «Жалобе Марса и Венеры», 235, 258, 306, 385. ——, его «пятьдесят недель», 252. ——, паломничество в Кентербери, 315, 515. ——, arke of artificial day, 345. ——, пророческий взгляд на Хрустальный дворец, 361. ——, звезда Min al Auwâ, 419. ——, армориканское слово menez, 473. C. (H. B.) об umbrellas, 37. —— о деле Бути, 170. C. (H. C.) о происхождении арлекинов, 287. Замок Чепстоу, о его предательстве, 241. Херувимы и серафимы, 27. Четтл (Генри), упоминание, 54. C. (H. G. R.) о Ланселоте Литтлтоне, 330. «Прошение детей», авторство, 117. Чилкот (Уильям), запросы относительно, 38, 73, 212. C. (H. K. S.) о значении «eisell», 66. Хлоя, кто была Хлоя? 449, 507. Christ-Crosse A., его значение, 330, 465. Рождество, его происхождение, 167, 249. Рождественская терна, 367. Churchwarden о baldrocks и thanksgiving-book, 328. Церковные дворы, погребение на северных сторонах, 74, 125, 332, 333. C. (I. B.) о замке Херстмонсо, 75. Cinquante Lettres d'Exhortation, авторство, 169. Циркуляция крови, 27. Гарнизоны Гражданской войны, очерки, 143. C. (J.) о Рождестве, 167. —— о Coggeshall job, 167. —— о замке Думор, 496. —— об аббатстве Шап, 7. C. (J. E.) о «Частных мемуарах королевы Елизаветы», 23. C. (J. H.) о «Королеве фей» Спенсера, 369. —— о различных цитатах, 388. —— о значении crambo, 391. C. (J. N.) о выражении «as drunk as Chloe», 449. —— о ярмарке на мосту Св. Иоанна, 469. —— о чести Клэр, 390. —— о жене Джеймса Торре, 434. C. (J. P.) о семье сэра Джорджа Даунинга, 69. C. (K.) об эпитафии д-ра Г. Тиндейла, 493. Клэнси (майор), его жизнь, 42. Клэр (Св.), церковь, посвященная ей в Корнуолле, 182. Кларк (Хайд) о кардинале Чалмерсе, 44. Кларк (Дж.) о кольцевых солнечных часах, 107. Кларк (преподобный Сэмюэл), портрет, 209, 284. Кларксон, историк Ричмонда, его рукописи, 373, 507. Классическая литература, слово литераторам о восстановлении неопубликованного, 161, 261, 340. Клементс-Инн, его древность, 84, 169. Семья Кленч, требуются подробности, 188. Духовенство, проданное в рабство, 94. Клерикальный костюм, 29. Часы в Эксетерском соборе, надпись на, 329. Часы, когда были изобретены самобиющие, 372. C. (M. A.) о семье Кромвеля, 242. C. (O.) об Энтони Бриджесе, 278. Семья Кобэм, расхождения в отчете Дагдейла, 53. Петух пугает дьявола, 404. Кокарда, ее происхождение, 7, 42, 71, 96, 196, 292. Coggeshall job, поговорка, 167, 285. Родство евреев и лакедемонян, 172. Монеты Канута, каталог, 326, 525. —— Ричарда Кромвеля, 89. —— немецкие, 119. —— Георга III, 275, 310, 391. —— гинея Георга III, надпись на, 391. —— редкость медных монет Вильгельма IV, 136. Мнение Кольриджа о Дефо, 136. —— и пенни-почта, 27. —— «Религиозные размышления», 115. —— «Застольные беседы», пассаж в, 518. Colfabias, его значение, 390, 482. Ошейник SS, 42. Коллард, логик, требуются подробности, 185. Collector о «Путешествиях барона Мюнхгаузена», 305. Кольер (Дж. Пейн) о защите казни Марии, королевы Шотландии, 113. —— о «Royal Courtly Garland», 1. Кольер (преподобный Р.), строки, приписываемые, 28. Колман (Дж. Б.) о замерзшем роге, 91. —— о baker's dozen, 520. —— о местоположении Гиллингема, 505. —— о часах Св. Павла, 153. —— о происхождении Генриха IV, 171. —— об избрании папы, 253. —— об Эдмунде Придо и почтовом отделении, 268. —— о Кебесе и его эпитафии, 459. —— о thanksgiving-book, 481. —— о сэре Клаудсли Шовеле, 45. «История богемского преследования» Коменского, 11, 45. Кометы, список, 223, 253, 306. Заповеди, деление десяти, 166, 230, 412. Простолюдин, вступающий в брак с пэрессой, 436. Концерт природы, 69. Завоевание (post conquestum), 30. Conquestum, его первоначальное значение, 92, 170. Сокращенные названия мест, 182. Купер (К. Х.) о «Защитнике веры», 28. —— о слове culprit, 44. —— о прикосновении для исцеления, 148. —— о Завоевании, 170. —— о dog's head in the pots, 264. —— биографические упоминания Томаса Мэя, 280. —— о вывесках торговцев, 285. —— о ярмарке на мосту Св. Иоанна, 341. —— о глашатае и его истории, 377, 485. —— об эксгумации за ересь, 378. —— об эпитафии Чарльза Лэма, 379. —— о пятнадцати O, 391. —— о выражении «going tick», 409. —— о вручении перчаток, 424. —— о фразе «by-the-bye», 433. —— о round robin, 461. —— о регистрации крещений диссидентов, 486. —— о трупе, проходящем и создающем право прохода, 520. —— об umbrellas, 126. Коптский язык, 468. Cor linguæ и т. д., авторство, 168. Кордерой о значении Zoll-verein, 451. Корнер (Джордж Р.) о поддельных папских буллах, 149. Корни (Болтон) о полезности каталогов книг, 101. —— о публикации «De Navorscher», 114. —— о мемуарах сэра Томаса Герберта, 157. —— об «Эссе о сатире», 162. —— о хронологии Харрисона, 192. —— о «Threnodia Carolina» сэра Т. Герберта, 259. —— об «Анти-якобинце», 349. —— о Хью Холланде и его трудах, 427. Труп, проходящий создает право прохода, 477, 507, 519. Корсер (Томас) о традициях из отдаленных периодов, 422, 475. —— о «Groatsworth of Witte» Грина, 479. Костюм, запросы о, 88, 155. Семья Коттон, гербы, 39, 187. Коттон (Г.) об архиепископе Болтоне из Кэшела, 72. —— о хронологии Харрисона, 105. —— о дневнике архиепископа Лофтуса, 263. Куланж и Прайор, совпадение между, 446. Библия Ковердейла, 54, 122. Covey, его этимология, 477, 509. Коугилл о Рождестве, 249. —— о заголовках глав в Библиях, 269. —— биографические упоминания Томаса Мэя, 279. —— о predeceased и designed, 287. —— об упоминании Св. Панкратия, 397. —— о Tanthony, 428. —— о налоге на окна, монетных дворах и Ноббсе, 447. Поэма Коули «О питье», ответ на, 55. Каупер, божественная болтовня, 388. Краковская пика, 118, 187. Crambo, его значение, 391. Крэнмир-Пул, 404. Потомки Крэнмера, 8, 153, 188. Крэнмор о пассаже из «Цимбелина», 290. Крю (епископ), письма, 23. —— об обычном отказе от его епископского титула, 128. Crex, белый терн, 451. Сверчки, 3. Кристон, в Сомерсетшире, 278, 357. Кромвель (Оливер), его договор с дьяволом, 207, 282. —— семья, 242. —— любопытные эпиграммы на, 515. Кросс, гравированный портрет, на ком? 209, 284. Помесь волка и гончей, 39, 93. Cross-bill, запросы относительно, 188. Кроссли (Джеймс) о д-ре Тимоти Траскроссе, 44. —— об «Истории богемского преследования», 45. —— о Берке и «Ежегодном регистре», 441. —— об «Earth has no rage», 45. —— о двустишии у Дефо, 45. —— об «Histoire des Sévérambes», 72. —— о стихах, приписываемых Чарльзу Йорку, 72. —— о «Lucy and Colin», 76. —— о цитате из «Эссе о сатире» Брауна, 110. —— о мемуарах д-ра Траслера, 110. —— о сонете, предположительно Мильтона, 142. —— об «Эссе о сатире» Драйдена, 146. —— о Брэндоне, фокуснике, 154. —— о «Words are men's daughters», 154. —— о Скалигерах, 193. —— об антиципациях современных идей Дефо, 195. —— о Deus Justificatus, 195. —— о Monarchia Solipsorum, 197. —— о «Nettle in, dock out», 205. —— о рукописи Беды, 247. —— заметки о газетах, 248. —— о Дункане Кэмпбелле, 248. —— о рукописных проповедях Джереми Тейлора, 249. —— об «Авессаломе и Ахитофеле» Драйдена, 249. —— о значении waste-book, 251. —— о бойне Сальгадо, 284. —— о сэре Бальтазаре Жербье, 304. —— о капитане Джоне Стивенсе, 306. —— об истории комет, 306. —— об Эдмунде Придо и почтовом отделении, 308. —— об эпитафии в «Discovery» Холла, 338. —— о «Письмах о Британском музее», 461. —— об «Image of both Churches», 469. —— о слове colfabias, 482. C. (R. W.) о гербах семьи Коттон, 187. —— о написании Britannicus, 275. —— о любопытных фактах в естественной истории, 398, 467. C. (T.) о «Fronte capillatâ» и т. д., 92. —— о знаке доллара, 449. —— о Tu autem, 308. —— о местах под названием Чистилище, 308. Cuicfal во Фландрии, где? 238. Преступники, разорванные лошадьми, 91, 92. Culprit, происхождение слова, 44. Камминг (сэр Александр), 39, 152. Каннингем (П.) о стихах «Poor Allinda» и т. д., 264. —— о Внешнем Темпле, 375. Комендантский час, 77. Проклятие Шотландии, 22, 423, 483. Кервен (сэр Томас), отличный лучник, 323. Семья Кервен, 89, 125, 253. Танец с подушкой, 125, 286. C. (W. H.) о кардинале Эрскине, 13. —— о дайджесте Николаса Феррара, 12. C. (W. W.) о Фрэнсисе Муре, 466. Cx. о майских котах, 84. —— о титулах духовных пэров, 118.
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D.

D. о декларации кардинала Аллена, 11. —— о кольцевых солнечных часах, 196. Δ. о короле Ричарде III, 300. —— о suem, ferling, grasson, 75. —— о мемуарах сэра Т. Герберта о Карле I, 260. —— о колоколе Tanthony, 429. —— об использовании слова umbrella, 509. D. (2) об этимологии aver, 42. —— о filthy gingram, 42. —— о значении gulls, 143. D. (A.) о поэме «На могиле», 372. D. (A. A.) о руке, дающей благословение, 477. —— о Диогене в его бочке, 449. —— о скелетах на египетском пиру, 424. —— о топической памяти, 449. —— о растительной симпатии, 407. —— о фразе «To a T», 424. Daffy down dilly, детский стишок, 220, 259. Дамасское полотно Якова II, 13, 229. Танцующий Тренчмор, его значение, 89, 437. Баллада «Дарби и Джон», 38, 69. Церковь Дарси-Левер, 27. Дэрсбери, Уайтчепел Англии, 60, 229. Дэви, мл. (Сн.) об арифметике Хиллса, 409. Дэвис (сэр Джон), гербы, 409. —— и его биографы, 82, 336. Davy Jones's locker, 478, 509. D. (C. W.) о Кольридже и пенни-почте, 27. D. (E. A.) о Генри Четтле, 54. —— об Уильяме Чилкоте, 73. —— о «Fronte capillatâ», 124. —— о dominicals, 25. —— о девизе «God speed the plough», 8. —— о Лонг Мэг из Вестминстера, 22. —— о слове Шекспира «captious», 153. Деканы, когда впервые стали именоваться «Very Reverend», 352, 437. Смерть художника смерти, 495. Смерть, изображения, 450, 501. Олень, ископаемый Ирландии, 26, 121, 212, 502. D. (E. H. D.) о коптском языке, 468. —— о короле Ниневии, сожженном в своем дворце, 506. —— об эпитафии на кладбище Келлили, 422. «Защитник веры», его древнее использование, 9, 28, 94, 157. Дефо, мнение Кольриджа о, 136. —— двустишие у, 45. —— проект очищения английского языка, 350. —— антиципации современных идей, 137, 195. Демонолог о деле Бути, 40. Демосфен, орация против, 141, 227. Denarii, 25. Denarius philosophorum, 168, 251, 299. Чеканка Дерби, 225. Designed, использовалось ли как designated, 143, 287. Десмонд, графиня, 250, 341. Deus Justificatus, его автор, 195. Дьявольский бит, его происхождение, 477. Девонширские чары, 258. D. (G. H.) о Роберте де Велле, 458. D. (H. W.) о красной руке, 194. —— о прикосновении для исцеления, 197. —— о дамасском полотне, 229. —— о соломенных ожерельях, 229. —— о Rag Sunday в Сассексе, 425. —— о разорванном жилете, 230. —— о двустишии «The feast of reason», 265. Часы, кольцевые, 52, 107, 108, 196. Диамагнетизм, его этимология, 169. «Библиотечный компаньон» Дибдина, ошибки в, 405. Dies Iræ, его авторство, 468. Dieu et mon droit, когда впервые принято, 407. Difformis, его значение, 24. Дигби (сэр Кенельм), стихи, обнаруженные среди его бумаг, 18, 238, 367, 482. «Broad Stone of Honour» Дигби, 264. Диоген в своей бочке, 449. Эксгумация за ересь, 240, 378. Diss о помеси волка и гончей, 93. Дитчфилд (Дж. Б.) о черных изображениях Девы, 63. Диксон (Хепворт), упоминания семьи Блейк, 389. —— о семье Пенн, 454. D. (J.) о «Whychcote of St. John's», 302. D. (J. B.) о значении Bacon, 151. D. (M.) о «Suum cuique tribuere» и т. д., 518. D. (N.) о десяти детях при родах, 64. Dn. (W.) об епископской митре, 145. —— о кардинальской шапке, 170. —— о «By hook and by crook», 212. —— о слове Yankee, 461. Доббин (д-р О. Т.) о рукописи Ульма, 60. Додд (д-р), его тексты в церкви Винг, 182. Додд, историк, 496. Собачья голова в горшке, 264, 463. Собаки, их вой как предзнаменование смерти, 4. Кукла (черная), вывеска в старых магазинах, 63. Знак доллара, 449, 505. Dominicals, 25. Дон, из Питфичи, семья, 143. Доротея (Св.), жизнь, 87. Дорт, эпиграмма на синод, 23, 94. Двойные имена, их происхождение, 407. Doubtful о молитве ведьм, 118. Дуглас (Дж. А.) о белой розе, 505. Дуглас (Гавин), полное издание его трудов — желаемое, 38. Дуза (Янус) о голландских версиях английского эссеиста, 22. —— транскрипт письма относительно Джона Локка, 97. —— о переходе рек на шкурах, 3. —— поэма о Сидни, 23. Даунинг (сэр Джордж), его семья, 68, 213. Д'Ойли и Барри, семьи, требуется информация, 23. Дюжина хлеба, 153, 520. D. (Q.) о текстах д-ра Додда, 182. —— о значении strained у Шекспира, 269. —— о лорде Говарде Эффингемском, 244. —— о строках Фицпатрика о Фоксе, 432. —— о колдовстве, 414. —— о сохранении существующих памятников, 314. D. (Q. E.) о слове littus, 446. Драхмарус, один из схоластов, 105, 157, 194. Драконы, 40, 157. «Historia Anglo-Scotica» Дрейка, 519. Дредж (Джон И.) о портрете преподобного С. Кларка, 284. —— о конкордансе Николаса Феррара, 12. —— о трактате Патрика о Евхаристии, 214. Костюм, заметка о, 406. —— придворный, 407, 457. Друмлетгласс о римско-католических епископах в Ирландии, 167. «Авессалом и Ахитофель» Драйдена, 249. —— «Эссе о сатире», 146, 162. —— поэмы, о двух пассажах в, 492. D. (S. T.) об авторе «Pursuits of Literature», 240. —— об авторе «School of the Heart», 390. —— об изображениях Смерти, 450. Замок Думор, или окаменевший форт, 495. Данбар, эпиграмма, 303. Данкин (Альфред Джон) о сохранении записи существующих памятников, 313. Даремский меч, убивший дракона, 425, 485. Голландские книги, изданные вне Нидерландов, 326, 379. —— церковь в Норидже, ее история, 209, 310, 396. —— мартиролог, ранние копии, 443, 479. —— песенник, «De zingende Lootsman of de Vrolyke Boer», 23, 189. Голландские версии английских эссеистов, 22. D. (W. B.) об Аристофане на современной сцене, 198. Дайер (Томас Х.) об Эразме и Фареле, 73.














































































































































Э.

Э. о «Комментариях» Блэкстоуна, 209. ε., заметка о «Паламоне и Арсите», 131. Э. (А.) о происхождении кокарды, 7. Ухо, преимущества плохого, 140. Ранний дождь, гордость утра, 484. «Земля не знает ярости» и т. д., двустишие, 23. Земля, брошенная на гроб, 408, 499. Форма Земли, теория, 331, 508. Иствуд (Дж.) о кровообращении, 27. — Эболи, латинская эпиграмма на герцогиню, 208, 289. — об Энкоре и Миллисент, 448. — об «Ex pede Herculem», 380. — о Кнебсенде, 434. — о фольклоре в Ланкашире, 516. — о поедании голубей перед смертью, 517. — о Tandem D. O. M., 173. — о слове «Rub-a-dub», 387. — о «tiring-irons», 210. Эборакомб, о святой воде от коклюша, 220. — о «daffy down dilly», 220. Эхо о Библии Ковердейла, 54. — о «Библии в бриджах», 93. — о Дэрсбери как Уайтчепеле Англии, 229. — о пассаже в элегии Грея, 138. — о кубке Иуды, 85. Э. (К. Дж.) об Авеле, изображенном с рогами, 391. — о легенде в церкви Фреттенхэма, 407. «Eclectic Review», образец композиции, 493. Эдвардс (Г.) о д-ре Роберте Томлинсоне, 290. — о бесплатной школе в Драксе, 290. Э. (Э. Дж.) о Гиллингеме, 505. Эффаресс о герцоге-мяснике, 77. — о «Темном коттедже души», 105. Эффесса о перьях принца Уэльского, 106. — о «Библии в бриджах», 115. Эффиджис, перевод шарады о «Ничто», 369. — о бумагах Кларксона, 373. Эгдуф о значении слова «strained» у Шекспира, 269. Эгенхарт о Григории Великом, 62. Орнамент «яйцо и стрела», 349. Э. (Г.) о родословной Оуэна Глендовера, 356. — о трудах Ричарда Бакстера, 370. — о «Плаче королевы Марии», 172. — о лебедях, вылупившихся во время грозы, 75. Эйн, его значение, 351. Эйрионнах, заметки об Ирландии, 490. Эйзель, его значение, 66, 119, 210, 225, 397, 474, 508, 524. Э. (Дж.) о значении слова «harrisers», 252. — о воцарении Ричарда III, 352. — об анахронизмах художников, 369. — о фразе «выучить наизусть», 483. Ejusdem farinæ, происхождение выражения, 278, 433. Э. (К. П. Д.) о св. Гиббальде, 495. — о знаке доллара, 504. — о Мильтоне и Клубе телячьих голов, 390. — о мистификации с чревовещателем, 406. Лось, ископаемый, 121, 212. Эллакомб (Г. Т.) о «baldrock», 503. — о звоне колоколов, 432. Елизавета (королева), ее крестильная пеленка, 115. — частные мемуары, 23, 45. — скандал против, 11, 151, 197, 225, 285, 307. — посещала ли она Бэкона в Туикенеме?, 44. Элстоб, мисс, заметка о ней, 497. Семья Эмиотт, требуются их гербы, 478. Эмун о редактировании баллад, 208. — о народных говорах, 474. — о пьесах в церквях, 494. — о житии св. Павла, 451. Энкора и Миллисент, их значение, 448. Энгастримитос об отце Хеле и Кагане, 167. — об отце Максимилиане Хелле, 269. Энгельберт (архиепископ), трактат, 291, 379. Англичане, происхождение нынешней расы, 116. — актеры и музыканты в Германии, 21. — французский, пример, 437. Английская мать о мече Фламберг и т. д., 168. Загадочная эпитафия преподобному д-ру Моуэру, 184. Энквайрер об епископской митре, 62. Энтвизел (Уилфред), наблюдения Чонси, 61, 171. Эпитафия на кладбище Киллилей, 422, 493. — в Ливорно, 238. — на «достойного рыцаря», 57. Конные статуи, 494. Эразм и Фарель, 38, 73. Эрскин (кардинал), 13. Э. (Р. У.) о строках «Стих может найти его» и т. д., 60. — о северных сторонах церковных кладбищ, 74. — о проносе тела как создании права прохода, 477. — о местах в церквях, 56. — о происхождении «round robbin», 353. — о вывесках торговцев, 357. Эрикс, вопросы о Теннисоне, 493. Эрза о завещании леди Флоры Гастингс, 443. Эсквайр, какой размер собственности составляет его, 242. Приорат Эссхолт, описание, 86. Этти о дневнике сэра Генри Слингсби, 357. Этти, художник, его семья, 496. Евхаристия, авторство старого трактата, 169. — Джона Патрика, 214. Евстахий, аббат, время, когда он процветал, 141, 307, 381. Эванс (преподобный Т. Симпсон) о жизни епископа Фрэмптона, 61. Вечнозеленые растения в церквях, 118. Дурной глаз, суеверие, 133. Выставка, Великая, чудовищное количество «Notes and Queries», 361. — совет по защите, 166. Эксон о выкапывании из могилы за ересь, 378. Эксониенсис о рукописи «De Bello Antiocheno», 447. Experto crede Roberto, происхождение поговорки, 353. Экстрадиция, ее значение, 119, 169. «Extraordinary North Briton», авторы, 409, 432.















































































































Ф.

Ф. о кафедрах Римской церкви, 437. Фалконер (А. П.) о молитве Марии, королевы шотландцев, 369. Фалконер (Р. У.) об омеле, 396. Фаркуарсон об Аврорах, 28. Ф. (К. Д.) о потомках Кранмера, 8. Перья принца Уэльского, происхождение, 106, 168. Фелл (полковник), его потомки, 142. Фентон (Джон) о значении слова «мозаика», 469. Ферлинг, его этимология, 7, 75. «Дайджест и конкорданция» Николаса Феррара, 12. — и Бенлоуз, 237. Феррара (Андреа), его история, 62. Хорек, названия, 390, 461. Фест, его происхождение, 328, 396. Ф. (Ф. Г.) о сторонах и углах, 265. Ф. (Ф. У.) о местоположении Сериуса, 494. Ф. (Г.) о гербе Роберта Нельсона, 263. Ф. (Г. Э.) о семье Кнэпп, 424. Ф. (Г.) о переводе Гофом «Истории Библии», 165. Фиат Юстиция о «miching malicho», 231. Фиб, его происхождение, 167. Грязный Гинграм, 42. Шишка ели, ее символизм, 290. Пожар в Лондоне, отчет инспектора, 350. Фирени о национальных долгах, 466. Фицджеральд (лорд Эдвард), его мать, 492. Фицпатрик (Ричард), заметка, 276, 334, 432. Ф. (Дж. Ф.) о Красной книге ирландского казначейства, 6. — о воцарении Ричарда III, 457. — о семье Шекспира, 493. Меч Фламберг, 168, 292. Флекамор (Кристофер), кто он такой?, 23. Флитские браки, 4. Фламандский счет, его раннее использование, 57, 138, 162. Фм. об английских сапфических стихах, 494. — о конных статуях, 494. Ф. (О.) о памятнике епископа Торнборо, 299. Фольклор, 20, 84, 132, 179, 205, 220, 258, 320, 367. — Девонширский, 404. — Голландский, 387. — Ланкаширский, 55, 516. — Нортгемптонширский, 3. — говор, 474. — Валлийский, 20. Форбс (К.) о «Британских пасторалях» Брауна, 274. — об эпитафии в «Discovery» Холла, 339. — о месте рождения Роберта Бертона, 396. — о чеканке Георга III, 310. — о «Fine by degrees, and beautifully less», 154. — о Tandem D. O. M., 173. Иностранный английский, образцы, 57, 257, 346. — переводы в Зальцбурге, 138. Иностранец об английских синонимах, 166. Фосс (Эдвард) о Клементс-Инн, 109. — об Ульмской рукописи, 192. — о двух канцлерах одновременно, 257. — об Аутер-Темпле, 325, 375, 451, 505. Фосс (Генри) о Халлсе, изобретателе пароходов, 69. — об «Atlantica» Рудбека, 196. Эксперимент Фуко с маятником, 371. Перекресток четырех дорог, 168, 434, 508. Ф. (П. Г.) о библиографических запросах Р. Г., 24. — о значении слова «завоевание», 30. — об ошибках в датах работ, 22. — об авторстве «Monthly Intelligencer», 37. — о надписи на дубовой доске, 240. Фрэмптон (епископ), требуются сведения о нем, 61, 214. Фрэнсис (К. Ф.) об эпитафии в «Discovery» Холла, 242. Фрэнсис (Джон) о Хьюсоне и «Strap» Смоллетта, 123. — о том, как св. Павел пробил тринадцать, 40. Фрэнсис (св.), «Liber Conformitatum», 321. — фламандская работа об ордене, 502. Францискус о значении слова «мозаика», 469. — о том, как Шекспир называет Клеопатру, 465. Фрэнсис Х. (Джон) о римских дорогах близ Лондона, 328. — о Вест-Честере, 353. Фрер (Джордж Э.) о «Улитка, улитка, выходи из своей раковины», 179. Легенда в церкви Фреттенхэма, 407, 506. Пятничная погода, 7, 153. — почему считается неудачной, 496. Фрисвелл (Джеймс) об эпиграммах на Кромвеля, 516. Свадьба лягушки, баллада, 51. Fronte capillatâ и т. д., авторство, 8, 43, 92, 124, 140, 286. Замерзший рог, 25, 71, 91, 182, 282, 459. Ф. (Р. У.) о «Английских балладах» Борроу, 228. — о Рождестве, 249. Похороны, ручные колокольчики, 310, 466. Ф. (У.) о рукописи Гилберта о тайных браках, 167. Ф. (У. Р.) об ископаемом олене Ирландии, 26.

























































































Г.

Г. о Баркере, художнике панорам, 483. — о землях епископов, 87. — о принцессах Уэльских, 477. . о придворном костюме, 457. Г. (А.) о происхождении фамилии, 323. — о Баркере, художнике панорам, 406. — о матери лорда Эдварда Фицджеральда, 492. Галлатли (Дж.) о неверной цитате из Быт. iii. 19, 275. Гам (Данидд) о замке Чепстоу, 241. — о пребывании Карла II в Уэльсе, 263. Ганганелли (папа), составители его биографии, 12. Гантильон (П. Дж. Ф.) о портрете архиепископа Уильямса, 75. — этимология кобольда, 85. Гэтти (Альфред) о раннем развитии воображения, 38. — о церковных колоколах, 238. — о делении десяти заповедей, 166. — о надгробной надписи, 223. — о «Мемуарах» Герберта о Карле I, 223. — о странном явлении в небе, 298. — об эпитафии графини Пембрук, 307. — о св. Фоме Ланкастерском, 339. — о великодушии Уоррена Гастингса, 369. — об «Ex pede Herculem», 380. — о регистрации диссентеров, 460. — о древних способах подвешивания колоколов, 493. — о костюме и шпаге лорда Нельсона при Трафальгаре, 517. — о земле, брошенной на гроб, 499. — о «Песне последнего менестреля», 505. — о письменных проповедях, 526. Гауденцио ди Лукка, авторство, 36, 117. Гей (преподобный), заметки, 424, 508. Г. (Б.) о Колларде, логике, 186. Г. (К.) об аллитерации, 340. Г. (К. У.) о слове «Blunder», 106. — о земле Голландия, 30. — об огнях на алтаре, 30. — об этимологии «suem», «ferling» и «grasson», 7. Генеалогикус Ланкастриенсис о семье Кэтрин Парр, 302. Женевская Библия, 13, 17, 72, 93, 115, 165. Джентльмен, может ли королева сделать его?, 88. Георгий (св.) Мученик, Саутуарк, индульгенции, дарованные благотворителям, 414. Академия сэра Б. Гербье, 317. — его автобиография, 304. Немецкие университеты, религиозное обучение, 303. Джеронимо, описание мозаики, 521. Г. (Г. Ф.) о фразе «at sixes and sevens», 425. — о букве, 44. — о «true blue», 27. — о значении слова «Mocker», 73. — о переправе через реки на шкурах, 86. — о Rab Surdam, 42. — о Ричарде III, 221. — о медовом месяце, 276. Гиг-хилл, его значение, 222, 283. Гилберт о полковнике Хьюсоне, сапожнике, 73. Рукопись Гилберта о тайных браках, 167, 463. Совет в Гиллингеме, 448, 505. Г. (Дж.) о Дэрсбери, Уайтчепеле Англии, 60. Г. (Дж. М.) о замерзшем роге, 25. — о переводе Гофом «Истории Библии», 100. — о поэте Джордже Уизере, 36. — о фразе «Я проповедовал, как будто никогда не буду проповедовать снова», 36. Глениффер о «Bab in the bowster», 45. Глостерская тревога, что это?, 278. Глостерширские провинциализмы, 204. Перчатки, поднесение, 220, 424. Глинн (лорд-главный судья), его портрет, 8. «Бог благословит плуг», девиз, 8. Божья нива, кладбище, 284, 380. «История Линна» Годдарда, требуются рукописи, 140. Гомер о часовне или типографии, 7. — о значении «eisell», 508. — об этимологии «nao», корабль, 509. — о Тристане да Кунья, 29. Гуд Бай об этимологии «by-the-bye», 109, 229. Гудвин (К. У.) о рукописях сэра Т. Филлипса, 507. Крыжовниковый десерт, его происхождение, 496. Гордон (Г. Э. Р.) о слове «aver», 292. Гордон (Г. Дж. Р.) о медали Карла XII, 26. — об «Atlantica» Рудбека, 26. Перевод Гофа «Истории Библии», 100, 165. Г. (П. Дж. Ф.) о «In time the savage bull» и т. д., 502. Г. (К.) о скандале против королевы Елизаветы, 225. — о баронах Хью Лупуса, 266. Г. (Р.) о библиографических запросах, 86, 138, 182. Грэм (Джеймс), заметка, 453. Грассон, его этимология, 8, 75, 76. Могила, стихотворение, 372, 460. Гравенер (сэр Томас), эпитафия, 57, 122. Грейвс (Дж.) о кардинальской шапке, 169. — о портретах Ормондов, 119. Алкеическая ода Грея, 4. — Элегия, плагиаты, 35, 206, 445. — Лукрецианское происхождение стиха, 138. Г. (Р. Э.) о значении Венвелла, 38. Грин (Роберт), голландский перевод трактата, 103. — «Quip for an upstart courtier», 103. — «Groatsworth of Witte», 140, 479. — «Пандосто», 1. Григорий Великий, 62. Гриффит (епископ), его портрет, 8. «Рощи Бларни», авторство, 495. Г. (С.) о водопадах Нила, 89. — о танце Тренчмор, 89. — о фламандском счете, 57. — о «paternoster tackling», 89. — о Томасе Роджерсе из Хорнингера, 62. — о теологических трактатах, 61. Гольтер (Родольф), 8, 43, 123. «Guardian», голландская версия, 22. Гинегейт о сторонниках, которых несут простолюдины, 224. Чайки, применительно к пудингу, 143. Оружие, надпись на старом, 221. Гатч (Дж. М.) о переводе Гофа «Истории Библии», 165. Г. (У. С.) о жизни папы Ганганелли, 12. Гвин (Кудин) о происхождении «aver», 291. — о значении «eisell», 524. — о скандале против королевы Елизаветы, 11. Гиффес (Ллау) о гербе сэра Джона Дэвиса, 409.
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Х.

Х. о балладе «Дарби и Джоан», 38. — о картине Спасителя, 228. Х. (А. У.) о Саймоне Баче, 105. — о Традескантах, 286. Хаггард (У. Д.) о «Юниусе» в веленевом переплете, 262, 307. Хейлстур (Э.) о Кебесе и его эпитафии, 223. «Discovery» Холла, эпитафия, 242, 338, 339, 504. Холл (Хьюз Фрейзер) о митре и раздвоенных языках, 284. Холливелл (Дж. О.) о «Groatsworth of Witte» Грина, 140. Халлум, кардинал, его предки, 170. Гамильтон (К.) об авторе «Scoute-Generall», 303. Гамильтон, Ньюбург, 117, 356. Хамонт (К. Д.) о лакриматориях, 151. «Религиозные обманы Римской церкви» Хэмпсона, исправленная ошибка, 87. Хэмпстед, прогулка судей, 4. Рука, дающая благословение, 477, 509. Ручной колокольчик перед телом, 68, 154. Оратория Генделя, 426, 480. Зайцы, 3. Арлекины, происхождение, 165, 287, 464. Харрингтон (Э. К.) о «Диалоге» Кука, 306. — о трактате Патрика о Евхаристии, 214. Харрис, художник, требуются сведения, 329. Харрисеры, значение, 252. Хронология Харрисона, 105, 192. Завещание леди Флоры Гастингс, 443, 522. Гастингс (Уоррен), его великодушие, 369. Хокинс (Эдвард) об авторах «Anti-Jacobin», 348. Сено в печатях, 186, 248, 291, 331, 332. Х. (Б.) о поедании улиток, 336. Х. (К.) о Бактрии, 435. — о значении «eisell», 508. — о книге регистрации Петворта, 449. — о слове «Sewell», 482. — о св. Ункомбер, 404. Х. (К. Э.) об эпитафии на кладбище Морвенстоу, 377. Х. (К. Г.) о символизме Смерти, 501. Х. (К. Р.) об эпиграмме на герцогиню Эболи, 208. Х. (Де) о потомках полковника Фелла, 142. Х. (Э.) о «Cum grano salis», 88. — о замерзшем роге барона Мюнхгаузена, 182. — о старой балладе, 278. «Nugæ Venales» Хэда, 453. Заголовки глав в Библиях, 141, 269. Исцеление, молитвы при, 42, 93, 148, 197, 352, 436. Сердце, выучить наизусть, 425, 483. Вересковые гончие, 404. Еж, 3. Хель, отец, требуются сведения, 167, 269. Хенчман (епископ), его портрет, 8, 43. Хенко о придворном костюме, 407. Генрих IV, происхождение, 120, 171. Генрих VIII и сэр Томас Кервен, 323. Генрисон (Роберт), полное издание его стихов, 38. Герберт (Джордж) и восстановление церкви Бемертон, 22, 85, 178. Герберт, сэр Томас, его мемуары, 157, 223, 259. Гермес о надписанном блюде для милостыни, 101. — о фразе «Божья нива», 380. — о поедании улиток, 221. Отшельник в Хэмпстеде об Уильяме Хоне, 508. Отшельник Холипорта о поэме Даузера о Сидни, 22. — о старом голландском песеннике, 23. — об отце Филипа Массинджера, 52. — о голландском переводе трактата Роберта Грина, 103. — описание древней гравюры на дереве, 277. Геродот, время, когда он писал, 30, 76, 124. Геронсью, его происхождение, 450, 507. Замок Херстмонсо, памятник Дакру, 75. — заметки, 28, 29, 124. Хертфордиенсис о бумажной фабрике близ Стивениджа, 187. Хьюсон (полковник), сапожник, 11, 73, 123. Хьюитт (Дж. У.) о надписи на часах, 329, 430. «Microcosmos» Хейлина, ошибка в дате, 22. Семья Хейвуд, 263. Х. (Ф.) об авторстве «Прощания кавалера», 34. Х. (Ф. Дж.) об очаровании улиток, 179. Х. (Х.) об «Ex pede Herculem», 302. — о зайце Уоте, 44. Гиббальд (св.), кто он такой?, 496. Хиберникус о голландской литературе в библиотеке Дублинского университета, 379. — о милезийцах, 428. Хиксон (С.) об авторстве «Генриха VIII», 33. — о значении «eisell», 119. — о слове «rack» в «Буре» Шекспира, 218. — о Шекспире и Флетчере, 318. — о значении слова «prenzie» у Шекспира, 454. Пенни-почта Хилла, 62. Гиппарх о субботних еврейских годах, 373. Бегемот, 181, 308. Х. (Дж.) о загадочной эпитафии, 184. — о жизни миссис Элизабет Уокер, 21. Х. (Дж. К.) о художнике Фивиццано, 495. Х. (Дж. О.) о жизни Клэнси, 42. Х. (Дж. У.) о слове «adur», 30. — о сокращенных названиях мест, 182. Х. (Л.) о семье сэра Дж. Бэнкса, 507. Х. (М. А.) о слове «abeiles», 243. — о Rab Surdam, 193. Х. (Н.) о Баньяне и «Видениях ада», 467. Хоган, что за напиток, 450. Холланд (Хью) и его труды, 427. Голландия, земля, 30, 70, 229. Аскетизм голландца и т. д., требуются объяснения, 494. Святая вода от коклюша, 220. Холивуд, математик, его место рождения, 389. Гомилии, первое издание второй книги, 102. Хоун (Уильям), его обращение, 477, 508. Честь Клэра, документы, 390. Капюшоны шотландских университетов, 329. «Hook or by crook» объяснено, 116, 212. Хупер (епископ), его «Godly Confession» и т. д., 169, 227. Хупер (Ричард), запросы об Уильяме Чилкоте, 38. — о «Desiderius» Хауэла, 352. Коклюш, лечение, 258. Обручи, их раннее использование в одежде, 85, 153. Буквари, 151. Хорнек (д-р Энтони), запрос о его письмах, 117. Хоррокс (Джеймс), чей отец жил во времена Кромвеля, 475. Хотчкин (Роберт) о строках Поупа, 221. Девиз «Houmont», 106. Говард (Джон), медаль, врученная ему, 142. Говард (лорд), был ли он папистом?, 185, 244, 287, 309. Хоу (капитан), как связан с Георгом II, 353, 438. «Desiderius, or Original Pilgrim» Хауэла, 352. Х. (Р.) о легенде св. Молайза, 478. — о слове «bawn», 483. — об ископаемом лосе Ирландии, 502. — о каменных чашах, 481. Х. (Р. К.) о камне в церкви Кастертон, 181. — о редкости медной монеты Вильгельма IV, 136. Х. (Р. К. Г.) о семье сэра Дж. Бэнкса, 390. Х. (Р. Д.) об ожиданиях современных идей, 137. — о «Золотой сокровищнице» Богацкого, 526. — о Григории Великом, 194. — о фразе «Mind your P's and Q's», 328, 523. — о пилгарлике, 150. — об агентстве Од, 517. Х. (С.) о значении «waste-book», 465. Х. (С. Г.) о «Библии в бриджах», 72. — о сделках Кромвеля с дьяволом, 282. Х. (Т.) об обеизме, 59. Хьюз (Уильям) об Иованни Вольпе, 244. Халлс, изобретатель пароходов, 69. Хёрд (епископ), требуется биография, 496. Гюйгенс (Константин), английские стихи, 423. Х. (У. Б.) о «Christ's-cross Row», 465. — о замерзшем роге, 282. — о «Mont-de-Piété», 372. — о строках в «In Memoriam» Теннисона, 142. — о значении «Trepidation talked», 450. «Arte of Vulgar Arithmeticke» Хиллса, 409.























































































































































И.

И. (Б. Р.) об эпиграмме на Дортский синод, 94. — о «plafery», 88. И. (К. Г.) о монетных дворах в Норидже, 525. Ich dien, девиз, 106, 168. И. (Ф.) о древней гравюре на дереве, 426. Послания Игнатия, под редакцией г-на Кьюртона, 138. Игнобус о подавленных часовнях, 24. Игнорировать, этимология, 169. «Образ обеих церквей», автор, 407, 469. Воображение, о раннем развитии, 38, 73, 152. Неизданная поэзия из рукописей Харли, 203, 218. Инквизиция, «Histoire de l'Inquisition», авторство, 11. Надпись на дубовой доске, 240. Ирландия, заметки, 490. Ирландская бригада, описание, 372.















Дж.

Дж. о Кристоне, Сомерсет, 357. — о правильной приставке к мэрам, 92. — Яков II, его внебрачная дочь, 224, 249, 280, 506. Ярльцберг об алтарных огнях и т. д., 68. — Варлаам и Иоасаф, 278. — о «Плаче королевы Марии» и т. д., 89. — о запахе от радуги, 224. — о вендасе, 301. Яртюр, требуются сведения об этой работе, 89. Джаспер о воротнике SS, 42. Джейти о записи существующих памятников, 418. — о вилланстве, 411. Дж. (Б.) об орнаменте «яйцо и стрела», 349. Джерн о резном потолке, 424. Джерролд (Дуглас) о том, кто сказал «После меня хоть потоп», 299. «Лондон» Джесси, заметки, 84. Иезуиты, «История иезуитов», автор?, 328. Евреи в Китае, открытие, 442. Дж. (Ф.) об «Ignoramus» Рагглза, 518. Дж. (Г. А.) о капюшонах шотландских университетов, 329. Дж. (Г.) о комендантском колоколе, 77. — о подарках Птолемея семидесяти двум, 449. — о сэре Уолтере Рэли, 105. — о сэре Клаудсли Шовеле, 23. Джинго о самобиющих часах, 372. Дж. (Л.) о проклятии Шотландии, 483. — о поедании улиток, 221. — о записи существующих памятников, 217. Дж. (М.) о том, что Маклин не Юниус, 411. Джон ап Уильям о валлийской истории, 447. Джон, король, в Линкольне, 141, 290. Ярмарка на мосту св. Иоанна, 88, 287, 341, 469. — Vox populi vox Dei, 288. Иоанна (папа), миф или реальная дама?, 265, 306, 395, 463. — игра, 22. Иона и кит, 517. Джонатан, прозвище Брата, 495. Джонс (Т.) о десяти заповедях, 412. Джонсон, Бен, его портрет, 106. Иосиф Эксетерский, где рукопись его «De Bello Antiocheno»?, 447. Джозефус о ярмарке на мосту св. Иоанна, 88. Джов (Дж. Коув) о написании «Britannicus», 463. Дж. (Т.) о кровообращении, 340. — о раннем развитии воображения, 73. — об авторстве «Histoire de l'Inquisition», 11. — о «Jurare ad caput animalium», 192. — о казни Марии, королевы шотландцев, 198. — о трактате архиепископа Энгельберта, 291. — об обеаизме, 309. — о клятве лебедями, 71, 308. — об «Antiquitas sæculi juventus mundi», 156. — о родстве евреев и лакедемонян, 172. — о modum promissionis, 92. — об оккультной перестановке букв, 69. — о валлийских словах для воды, 152. — о стихе «Слова — дочери людей» и т. д., 38. Кубок Иуды, описание, 85. Юниус, экземпляр в веленевом переплете, 262, 307, 378, 411. «Jurat? crede minus», эпиграмма, 143, 193. Дж. (У.) о кардиналах и аббатах в Английской церкви, 304.




























































К.

К. о значении «гиг-хилл», 222. — о капитуляциях ирландских бригад, 372. — об альманахе Мура, 381. — о Вольтере, где находится, 433. — о значении «Венвилл», 310. К. (Д.) об Аристотеле и Пифагоре, 352. Памятные подарки, гончарные и пастушьи, 181. К. (Э. Г.) об этимологии «aver», 42. Келке (У. Гастингс) о северных сторонах церковных кладбищ, 332. — о расхождениях в описании семьи Кобэм у Дагдейла, 53. — о церкви Лэндвейд, 102. Кембл, трубка для табака, 425, 502. Кентиш-Таун в прошлом веке, 4. Кеньон (К. Говард) о сонете «О библиотеке в Кембридже», 37. Кеппер (Г. Л.) об образце английского французского, 437. Керриенсис о лорде Говарде, 287. — о древесине мазер, 288. — о традициях из отдаленных периодов, 289. — о причастном вине, 368. — о милезийцах, 428. Кершоу (Дж. Г.) об образце композиции, 493. Керсли (Т. Г.) о времени, когда писал Геродот, 30. — о происхождении «Янки», 461. Керслейк (Томас) о рукописях Локка, 337. К. (Г. К.) о памятнике Дакру, 75. — о Демосфене и Новом Завете, 437. — о значении «эйн», 351. — о резной плите, 373. К. (Э. Дж.) об Ионе и ките, 517. — о цитате «Люди могут жить дураками» и т. д., 518. К. (Г. К.) об очертаниях в живописи, 63. — о значении «Sewell», 391. — о значении «Tu autem», 265. К. (Ф.) о биографии епископа Хёрда, 496. — о подписи Дэвида Риццио, 390. Кг. (П. С.) о Тингри, 464. К. (И.) о «Солнце, стой над Гаваоном!», 137. Кинг (Ричард Джон) о датском путеводителе, 238. — о столичных улучшениях, 368. Кинг (Томас Уильям) о кардинальских шляпах, 182. — о записи существующих памятников, 513. Кинг (д-р), поэма «Тост», ключ к персонажам, 13. Королевская болезнь, прикосновение для исцеления, 290. — форма молитвы, 42, 93, 148, 197, 352, 436. К. (Дж.) о двух д-рах Аберкромби, 209. К. (Дж. Б.) о ведрах для воды, даваемых шерифам, 118. К. (Л. Г.) о завещании леди Флоры Гастингс, 522. Семья Кнэпп в Норфолке и Саффолке, 424. Кнебсенд или Небсенд, 263, 434. Найт (К.) о пассаже в «Гамлете», 10. Рыцари-госпитальеры, 243. — в бою на церковных сундуках, 187. — Мальтийские, их знак, 278. — два вида, 425. Кобольд, его этимология, 85. Коэз (Ареджид) о слове «winkel», 138. — об иностранных переводах, 138. К. (С.) о значении «conquestum», 92. К. (Т. Г.) о «Бог забирает тех, кто раньше» и т. д., 302. — об авторстве «La Rose nait» и т. д., 186. К. (У. Г. Г.) о скрещивании волка и гончей, 93. К. (У. М.) о судах в Сент-Олбансе, 466. — о Святом Граале, 224. «Museum Minervæ» Кинастона, 317.
































































Л.

Л. об «Antiquitas sæculi juventus mundi», 125. — об «Après moi le déluge», 397. — о проклятии Шотландии, 423. — о закрытии комнат после смерти, 142. — о преступниках, разорванных лошадьми, 91. — о скрещивании волка и гончей, 93. — об украшении церквей на Рождество, 118. — об эпиграмме на Дортский синод, 23. — о «Fronte capillatâ» и т. д., 43. — об авторстве «Гауденцио ди Лукка», 36. — о портрете епископа Хенчмана, 8. — о пассаже у епископа Батлера, 44. — о бегемоте, 308. — о «Бог забирает тех, кто раньше» и т. д., 377. — об «Ex pede Herculem», 380. — об «Histoire des Sévérambes», 4, 148, 374. — о девятке бубен, 22. — о портрете лорда Обиньи работы Ван Дейка, 88. — об этимологии «to pose», 91. — о «Delli Viaggi» Вантона, 277. Л. (А.) о том, что Шекспир был заправским моряком, 300. — о значении «ланча», 369. Лакриматории, их использование, 151. Бои леди в Атертоне, 143. Леди-деревья, 206. Лэм (Чарльз), его эпитафия, 322, 379, 459. Ламмер-бусы, 84, 100, 115, 229. Ламмин (У. Г.) о сэре Джоне Дэвисе, 336. Ланкаширский фольклор, 55, 516. Ланкастриенсис о Биго де Ложе, 434. — о Вест-Честере, 459. Церковь Лэндвейд, 39, 102. Ярмарка в Лэнгхолме, провозглашение, 56, 156. «Полидор Вергилий» Лэнгли, 137. Язык, данный людям, поговорка, 229. Лаудатор Темпорис акти о писчей бумаге, 181. Ответ архиепископа Лода Фишеру, 224. Лоуренс (Т.) о названиях хорька, 390. Лоусон (Чарльз), заметки, 331. Л. (Б. Л.) о земле Голландия, 70. Л. (Э.) о значении «Cefn», 152. Л. (Э. А. Г.) о значении «Sewell», 505. — о Ламберте Симнеле, 506. Легалис о лорде-мэре как члене тайного совета, 496. Легес о слове «prenzie» в «Мере за меру», 401. Лестерское Содружество, 29, 374. Лейчестренсис о колоколе «cachecope», 407. — о счетах церковного старосты св. Марии-де-Кастро, 352. — о «Dieu et mon droit», 407. Леннеп (Дж. Г. ван) о голландском популярном песеннике, 189. Леннокс, дочери шестого графа, 243. Ленточные лилии или нарциссы, 259. Лереш о церкви Дарси Левер, 27. Льюис (Джордж) о пассаже у Кольриджа, 518. Л. (Г. Р.) об авторстве «Истории иезуитов», 328. — о Семпекте в Кройланде, 328. «Библиотека в Кембридже», сонет, 37. Библиотека Георга III, продана или подарена нации?, 427. Ложь, о даче, 369. Огни на алтаре, 30, 172. Лимерикский собор, надпись на табличке, 477. Линкольнский миссал, есть ли рукопись?, 119, 193. Лев, символ воскресения, 462. Littus, его применение в смысле ripa, 446. Литургикус о заголовках глав в Библиях, 141. Л. (Дж.) об аббате Евстахии и Ангодусе, 141. Л. (Дж. Г.) о Саймоне Баче, 155. — о картине К. Беги, 28. — о работе Коггесхолла, 285. — о скандале против королевы Елизаветы, 285. — о «Гарри Пэрри, когда ты женишься», 289. — о Томасе Мэе, 167. Л. (Л. Б.) о сене в печатях, 248, 332. — заметка для топографов Лондона, 206. — об оригинальном ордере, 220. — о колдовстве в XVII веке, 444. Ллевеллин о семьях Кэмдена и Кервена, 125, 253. — о разделении полов в церквях, 288. — о преподобном Гейе, 508. — о регистрах Петворта, 510. Л. (М. К.) о проповеди по письменным текстам, 478. Локк (Джон), письмо о нем, 97. — рукописи, 337. Лофтус (архиепископ), требуются меморандумы, 263. Долголетие, замечательное, 237. Длинный Мэг из Вестминстера, 22. Рукописи Лонгвиля, где они?, 449. Лорето, часовня, 205. Лоуэр (Марк Энтони) об арках Пелаги, 478. — о замерзшем роге, 71. — о сене в печатях, 186. — о регистрации диссентеров, 460. — о традициях из отдаленных периодов через немногие звенья, 237. — о значении «tye», 340. — о мече Вильгельма Завоевателя, 66. Луард о Семпекте, 433. Семья Лукас, 352. Лукреция, дочь графа Кларендона, 88. Люси и Колин, 7, 76. Ланч, его значение, 369, 464. Лукис (У. К.) о гравированных грелках, 522. Воздушный шар Лунарди, 153. Лупус (Хью), бароны, 87, 189, 266, 503. «Lutestring», говорить в, его значение, 188. Лютер и Игнатий Лойола, 137. Л. (Н. Э.) об «Истории Андреа Феррары», 62. Л. (У.) об образце иностранного английского, 57. — о семье Лукас, 352. Линчевание, его происхождение, 24, 76. Лионский стих, 466, 507. Литтлтон (Ланселот), требуются подробности, 330.















































































































М.

М. о миссис Кэтрин Бартон, 434. —— о «Ричмонде» Кларксона, 507. —— о «Песне последнего менестреля», 464. —— о Меррике и Таттерсолле, 60. —— об обеизме, 149. —— о «полном провале» (a regular mull), 508. —— о субботних и юбилейных годах у евреев, 464. —— о «Марше на Москву» Саути, 243. —— об авторе «Скромного запроса» (Modest Enquiry), 264. —— о «Trepidation talk'd», 486. —— о празднике святого Вита и святого Патрика, 241. μ. о «Английских балладах» Борроу, 228. —— о рукописи Беды, 247. —— об эпитафии сэру Томасу Грейвенеру, 122. —— о портрете архиепископа Уильямса, 152. —— о «Письмах о Британском музее», 208. —— об Ульмской рукописи, 269. М. 4. (Дж.) о фольклоре Девоншира, 404. —— о земле, бросаемой на гроб, 408. —— о «Нарциссе» доктора Юнга, 422. —— о значении слова peep, 310. М. или N., их использование в церковной службе, 323, 447. М. (А.) о выражении «вверх дном» (at sixes and sevens), 425. —— о песне «Не говори о любви» (Talk not of love), 7. М. (А. К.) о происхождении слова Minnis, 388. —— о пении лебедей, 75. Мачелл (Р. Б.) о задержке духа, 84. Рукописные собрания Мачелла по Уэстморленду и Камберленду, 118, 227. Маккензи (Кеннет Р. Г.), переводы Апулея и др., 76. —— о «могучем лесном вепре» Берка, 493. —— о времени, когда писал Геродот, 124. —— о неизданной балладе об Истине, 134. —— об орации против Демосфена, 141. —— о букварях (hornbooks), 151. —— о ранней культуре воображения, 152. —— слово к литераторам Англии, 161. —— об экзекуциях в Тринити-холле, 203. —— о стихотворении «Добродетельная женщина» из рукописей Харли, 219. —— об эпитафии мистеру Брауну, 320. —— о «Посланиях к Цезарю» Саллюстия, 62, 140. —— о Саллюстии и Таците, 325. Макинтош (сэр Джеймс), его заметки в книгах, 489. —— об авторах «Роллиады», 131. Обычная школа критики Маклина, 163. Маклин не Юниус, 378, 411. Мэдден (сэр Фредерик) о Беатрис, леди Талбот, 10. —— о Карле I и коллекции картин Наве, 236. —— о стихотворениях Джона Сегарда, 261. «Размышления и решения» Мэддена, 323. Magnum sedile, их использование, 142. Сороки, 3. Майе, дом, 351. «Иллюстрации месмеризма» доктора С. Р. Мейтленда, 220, 243. —— о Семпекте из Кройланда, 357. М. (А. Дж.) о «Генриаде» Вольтера, 388. Malentour, девиз на гербе, 449, 485. Мальта, записи на, 180. Человек, герб острова Мэн, 373, 520. Мэнли (Джон) о любопытном факте в естественной истории, 166. Рукописи, древние, предложенная ассоциация для их восстановления, 161, 261, 340. Марфорио о коллекциях пасквилей, 8. Маринус (Фабер) о Tandem D. O. M., 62. Марк xiii. 32, аннотаторы, 8, 110. Маркхэм (Чарльз Д.) о Вавасурах из Хэзлвуда, 71. Маркхэм (К. У.) о монастыре Эсхолт, 86. Маркленд (Дж. Г.) об авторах «Роллиады», 333. Марка (св.), фундаментный камень, Венеция, 88, 147. Брак, любопытное предзнаменование, 406. Мариконда о святом Франциске, 321. «Пленница» Марша, 423. Семья Мартин, 29. Маршал, наследственный граф, 209. Маршам (сэр Джон), был ли он рыцарем или баронетом? 407. Мартинус об изданных голландских книгах, 326. Марвуд (Джон) из Хонитона, 450. Мария, королева Шотландии, защита ее казни, 113, 198. —— ее распятие, 517. —— Плач, 89, 172. —— молитва, 369, 504. Мария-де-Кастро (св.), отчеты церковных старост, 352. Мейсон не Юниус, 402, 432. Мессинджер, Филипп, его отец, 52. Мэтьюз (Уильям Фрэнкс) о лондонском пожаре, 350. «Средиземноморский проход» Мэтью, 240, 284. Супружество, совершение таинства, 307. Матрица монастырской печати, 263. М. (А. У.) о кардинале Халлуме, 170. Моуэр (преподобный доктор), эпитафия, 184, 248, 291. Мэй (Томас), заметки, 167, 279, 280. Майские кошки, 20, 84. Мэр Лондона, является ли он тайным советником? 496. Мэры, их правильная приставка, 92. Дерево мазер и гуттаперча, 239, 288, 467. Маккалмонт (Томас), заметка об Г. Смите, 222. М. (К. О. С.) о часах Ричарда Уайтинга, 352. М. (К. Р.) о гробнице Чосера, 188. —— о погребении в церковных стенах, 156. —— о семье Кленч, 188. —— о леди Бингем, 229. —— о рыцарях в бою на церковных сундуках, 187. —— о magnum sedile, 142. Медаль, сатирическая, 240. М. (Э. Дж.) о гробнице преподобного У. Адамса, 249. —— о «Сегодня мы намерены» (To-day we purpose), 397. —— о колоколе Тантони, 429. Ме. (Дж.), вопросы и заметки о книгах, людях и авторах, 117. Мерсер (У. Дж.) о «Noli me tangere», 46. —— о происхождении слова cad, 46. Меркурии о «Средиземноморском проходе» Мэтью, 240. —— об Эдмунде Придо и почтовом отделении, 266. —— о «Преследованиях литературы», 378. Меррик, версификатор Псалмов, 60. Мерриуэзер (Ф. С.) о престарелых монахах, 60. Мервиниенсис о гербе острова Мэн, 373. Метрические псалмы и гимны, происхождение их использования, 119, 198. Столичные улучшения, предложенные епископом Кингом, 368. Меццотинто об авторстве «Мясника-герцога», 8. М. (Ф.) о ночи кувшина Павла, 239. М. (Ф. К.) о девизе Malentour, 485. М. (Ф. Э.) о девизе Malentour, 449. —— о происхождении государственных долгов, 374. М. (Г. Р.) о названии Виноградник (Vineyard), 470. Miching Mallecho в «Гамлете», 3, 213. Акушерки лицензированные, 29, 44. Плесень в книгах, 29. Милезийцы, их происхождение, 353, 428. Молочницы в 1753 году, 367. Миллер (доктор), автор «Философии истории», рекомендован, 137. Мильтон и Клуб телячьей головы, 390, 484. —— выражения у него, 241. —— Ода на Рождество, 36. —— предполагаемый каламбур, 37, 141. —— сонет, вопрос, 142. Милуорд (сэр Томас), его портрет, 8. Шахтеры, сжигающие преступника, 123. Миниум, или карандаш из красного свинца архиепископа Паркера, 492. Minnis, его происхождение, 388. Монетные дворы, местные, 447, 525. Мизо-долос об индульгенциях, дарованных благотворителям за строительство церкви Святого Георгия Мученика, 444. Омела на дубах, 192, 226, 396, 462. Митра, епископская, ее происхождение, 62, 144, 145, 284. М. (Дж.) о древней рукописи «Церковной истории» Беды, 180. —— о незаконнорожденном сыне кардинала Уолси, 303. —— об ответе на «Отношение» Фишера, 224. —— об орациях против Демосфена, 228. —— о происхождении слова «Янки», 260. —— об утраченных рукописях, 340. —— о первом издании Второй книги гомилий, 102. —— о молитве епископа Нантского, 140. —— о «Путешествиях Мюнхгаузена» и др., 453. М. (Дж. Э.) о пассаже у Вергилия, 357. М. (Дж. Ф.) о Мильтоне и Клубе телячьей головы, 484. —— о «Венере и Адонисе» Шекспира, 260. —— о совершении таинства брака, 307. —— о «Генриаде» Вольтера, 485. М. (Дж. Г.) о порядке яблочного пирога (apple-pie order), 468. —— о Denarius Philosophorum, 251. —— о девятке бубен, 253. —— о папессе Иоанне, 395. —— о форме молитвы при исцелении, 126. —— об эпитафии графини Пембрук, 262, 456. —— о Джордже Стивенсе и Уильяме Стивенсе, 286. —— о песне Пеписа «Красота, отступи» (Beauty retire), 105. —— били ли часы собора Святого Павла тринадцать раз? 109. —— о песне «Винифреда», 108. М. (Дж. Л.) о памятниках Ниневии и Оде на Рождество Мильтона, проиллюстрированных Лукианом, 35. М. (Дж. О.) о Тридцати девяти статьях, 287. —— о таблице запрещенных степеней родства, 329. М. (Н.) об эпиграмме против Берка, 284. Mock-beggar, происхождение термина, 44. Mocker, его значение, 73. «Скромный запрос» (Modest Enquiry), его автор, 264. Modum Promissionis, 92. Молайз (св.), легенда о нем, 478. Крот, история о, 74. «Монархия солипсистов» (Monarchia Solipsorum), авторство, 138, 197. Монкбарнс о провозглашении ярмарки в Лэнгхолме, 56. Монахи, престарелые, X века, 60, 139. Монкстаун о семье Джозефа Николсона, 397. Односложные слова, их использование, 57, 165, 340. Монро (Сесил) о балдроке, 503. Семья Мончесни, 518. Мон-де-Пьете, 372, 524. Монументальный символизм, 449. Памятники, запись существующих, 14, 116, 217, 313, 418, 513. «Альманах Мура», 263, 339, 381, 466. Мурфилдс во времена Карла II, 260. Семьи Морс и Айртон, 250. Мозаика, ее значение, 389, 469, 521. Мотыльки, называемые душами, 220. Девизы на грелках и подвязках, 84, 115, 290, 522. Курганы, или munts, значение, 187, 413. М. (П. М.) о главе Спасителя, 168. —— о линиях Темпла, 505. М. (Р.) о музыкальном плагиате, 105. М. (Р. Р.) о ручных колокольчиках на похоронах, 466. —— о лорде Говарде Эффингемском, 309. —— о папессе Иоанне, 395. —— о «Житии святого Панкратия», 523. —— о государственных долгах, 524. —— о Монте-ди-Пьета, 524. М. (С.) о родословной Оуэна Глендоуэра, 222. М. (С. Р.) о происхождении слова «ланч» (luncheon), 464. —— о попытке квакеров обратить Папу, 335. М. (Т.) о мифологии звезд, 508. Mull, «полный провал» (regular mull), происхождение фразы, 449, 508. «Путешествия Мюнхгаузена», 117, 305, 453. «Справочник по Девону и Корнуоллу» Мюррея, замеченные пропуски, 4. Гриб, его этимология, 166. Музыкальный плагиат, 105. М. (У. Г.) о молитве Марии, королевы Шотландии, 504. —— о слове prenzie, 522. М. (У. Р.) о «Fronte capillatâ», 286. —— о происхождении милезийцев, 353. —— о «Святой жизни» Джереми Тейлора, 43. М. (У. Т.) об Артуровом троне (Arthur's Seat), 251. —— о двустишии «Земля не знает ярости» (Earth has no rage), 23. —— о провозглашении ярмарки в Лэнгхолме, 156.


























































































































































































































N.

N. о погребении в церковных стенах, 37. —— о драконах, 40. —— о «Мемуарах Джорджа Стивенса», 286. N. (А.) о «После меня хоть потоп» (Après moi le déluge), 397. —— о чеканке монет в Германии, 118. —— о папессе Иоанне, 463. —— о Nao, корабле, 477. —— о Святом Граале, 482. —— о Stanedge Pole, 390. Ногти, стрижка их в воскресенье, 55, 462. Нантский епископ, молитва его, 140. Nao, корабль, требуется авторитетный источник, 477, 509. Наполеон, табличка в честь, 74. Государственные долги, их происхождение, 374, 466, 524. Естественная история, любопытный факт, 166, 398, 436. Коллекция картин Бартоломео делла Наве, 236. «Исследователь» (De Navorscher), 81, 106, 114. N. (Д.) о визите Елизаветы к Бэкону, 44. Шея, средство от большой шеи, 405. Недлам о «Следи за своими P и Q» (Mind your P's and Q's), 463. Нехейб (Самохт) об имени Бэкон, 41. N. (Э. Л.) о заметке мистера П. Кольера о «Зимней сказке», 101. —— о происхождении арлекинов, 165. —— о «истинно синем» (true blue), 116. Нельсон (Роберт), его герб, 263. Немо о Каролусе Лоусоне, 331. —— об авторе «Broad Stone of Honour», 264. —— о папессе Иоанне, 265. —— об «Эссе об иронии Софокла», 389. Платье и шпага лорда Нельсона при Трафальгаре, 517. Несториане, или потерянные колена, 484. «Nettle in, dock out», его значение, 133, 201, 205, 368, 463. Семья Невилл, 24. Невинсон (преподобный Чарльз) о «Благочестивом исповедании» епископа Хупера, 169. Ньюберн (Ф.) о «Historia Anglo-Scotica» Дрейка, 519. Новости (News), происхождение слова, 300. Новый Завет, отрывки, проиллюстрированные Демосфеном, 350, 437. Газеты, заметки, 164, 248. N. (Г.) о цитате «Сегодня мы намерены» (To-day we purpose), 302. Нибор о «Средиземноморском проходе» Мэтью, 284. —— об эпитафии преподобному Джону Моуэру, 291. Николсон (Эндрю) о жене епископа Николсона, 243. «Житие святого Николая» (S. Nicolai Vita, sive Stultitiæ Exemplar), 87. «История Королевского флота» Николаса, 328. Николсон (епископ), его семья, 243, 397. —— его мнение о епископе Бернете, 136. Ниеремберг (Х. Э.), его «Созерцания», приписываемые епископу Тейлору, 43. Nievie-nick-nack, игра, 179. Нил, пороги, 89. Девятка бубен, почему называется «проклятием Шотландии», 22, 253, 423, 483. Ниневия, царь ее сжигает себя, 408, 506. —— памятники, проиллюстрированные Лукианом, 35. N. (Дж. Д.) о библиотеке Вестминстерской церкви, 230. N. (Дж. Г.) о Джованни Вольпе, 247. —— о римско-католических пэрах, 253. —— об общих помилованиях, 279. —— о термине mock-beggar, 44. N. (Дж. Д. Н.) о черном кресте Шотландии, 104. —— о nievie-nick-nack, 179. N. (М.), слово к литераторам, 261. Ноббс из Нориджа, заметка, 447, 525. Благородные имена в работных домах, 350. Нокаб о Бэконе и Фагане, 106. —— о ручном колокольчике перед трупом, 154. —— о поедании улиток, 336. —— об изобретении паровой энергии, 23. Noli me tangere, 46, 484. Дворец Нонсач близ Юэлла, 236. Норфолкские фольклорные рифмы, 206. Нормандская знать, 87, 189, 266, 503. —— рукописный каталог, 266, 306. «Северный британец» (North Briton), кто были авторы, 409, 432. Семья Нортедж, где находилась? 425. Нортман о происхождении слова «Янки», 437. Notabilis expositio super canonem misse, 87. Notes and Queries, предисловие к 3-му тому, 1. —— в Голландии, 81. Ничто (Nothing), перевод шарады о, 369. Новус об эксгумации за ересь, 378. —— о Лютере и Игнатии Лойоле, 137. Нурс (Уильям Э. К.) о Скандинавии, 370. «Nullis fraus tuta latebris», девиз, 329. N. (У. М.) о написании Britannia, 502. N. (В. Д.) об ордене святого Франциска, 502.




















































































O.

Дубовый жук, или майский жук, 259. Оутс (Тит), его автограф, 27. Обеизм, 59, 149, 150, 309, 376. «Наблюдатель» (The Observator), авторство, 323. «Возрожденный наблюдатель» (Observator revived), авторство, 323. Оккультная перестановка букв, 69. Од (Od), как тестируется это агентство, 517. Оффор (Джордж) о портрете Баньяна и «Видениях», 89. О. (Дж. П.) о браке сэра Джона Вогана, 223. Церкви святого Олава, Саутварк, 373. Олдбак (Джонатан), мл., о церкви Лэндвейд, 39. Ольденбургский рог, гравюра, 509. Олдхэм, пассаж у, 372. Омега о херувимах и серафимах, 27. О. (М. Н.) об Иованни Вольпе, 188, 244. Лук святого Фомы, почему так называется, 187, 252. Ωω о Tandem D. O. M., 173. Пятнадцать О, 391. Органы, когда впервые использованы в церквях, 518. Ормонд, маркиз, о клевете на королеву Елизавету, 225. —— портреты, 119. «Чужеземный рыцарь» (Outlandish Knight), баллада, 49, 208. Контур в живописи, 63, 154. Оуэн (епископ), его портрет, 8. Оуэн (доктор Джон), неопубликованные проповеди, 435. Оуэн Глендоуэр, его родословная, 222, 356. Путешествие оксфордского монаха к Северному полюсу, 168.



























P.

P. о значении слова averia, 157. —— о питьевом роге сэра Томаса Буллена, 38. —— о драконах, 157. —— о баронах Хью Лупуса, 87. —— о семье Мончесни, 518. —— о значении слова Venwell, 310. —— о мече Вильгельма Завоевателя, 24. —— о «Британской Библии» (Breeches Bible), 13. —— о канонах и статьях, 491. —— о «Школе сердца» (School of the Heart), 469. P**** (К. П.) о «Бог забирает тех, кого любит, раньше» и т. д., 377. —— об Ахиллесе и черепахе, 484. —— о слове Champak, 448. —— об эпиграммах Куланжа и Прайора, 446. —— о символизме Смерти, 502. —— о Dies Iræ, 468. —— об «Ex pede Herculem», 457. —— о попытке квакеров обратить Папу, 396. —— об авторе «Мы надеемся, и надеемся» и т. д., 448. —— об аскетизме голландца, 494. —— об эпитафии Чарльза Лэма, 459. —— об анонимном Равеннате, 462. —— о льве как символе Воскресения, 462. —— о Джоне Марвуде, 450. —— о заметке о кардинале Аццолине, 458. —— телега впереди лошади, 468. —— о катакомбах и костницах, 483. —— о Тантони, 484. —— об «Эссе об иронии Софокла», 484. —— о раннем дожде, называемом «утренней гордостью», 484. —— о потерянных коленах, 484. —— о «Noli me tangere», 484. —— о Сицилийской вечерне, 484. —— о древности курения, 484. Библия Панини, 24, 86. Пейн (К., мл.) о трудах Ашера, 496. Анахронизмы художников, 369, 517. Паллавичино и граф Оливарес, 478, 523. Палмерстон (Генри, виконт), строки, приписываемые ему, 28. Панкратий (св.), собрания Смита о, 285, 397. —— биографическая заметка, 523. Papa alterius orbis, происхождение, 497. Папская тиара, происхождение, 144. —— буллы, поддельные, 149. Бумажная фабрика близ Стивениджа, 187. Помилования, общие, под большой печатью, 279. Налог на приходские регистры, 94. Парр, семья королевы Екатерины, 302. Парсонс (Дэниел) о книжных знаках, 495. Паслам (Чарльз) о «Binsey, God help me!», 44. Пасквили, коллекции, 8. Paternoster tackling, значение, 89, 152. Патрик (преподобный Джон), трактат о Евхаристии, 169, 214. Павел (св.), требуется его житие, 451. Ночь кувшина Павла, 239. Павел (св.), били ли когда-нибудь его часы тринадцать раз? 40, 109, 153, 198, 449. Паулл (доктор Джеймс), 28. P. (К.) о полковнике Хьюсоне, сапожнике, 11. P. (К. Г.) о «Felix, quem faciunt», 431. —— о происхождении слова fib, 167. —— о лорде Говарде Эффингемском, 185. —— о Новом Завете, проиллюстрированном Демосфеном, 350. Пичелл (Хью), заметка, 407. Пикок (Эдвард, мл.) о жене Джеймса Торре, 329. —— о записи существующих памятников, 116. —— о Линкольнском миссале, 119. Павлин, клятва павлином, 70, 438. Пелага, арки, где? 478, 522. Пелетрониус о значении слова auriga, 253. Пембрук, графиня, ее эпитафия, 262, 307, 413, 456. Пенн (Уильям) и его семья, 264, 409, 454. Пенни-почта и Кольридж, 27. —— происхождение, 6, 62. Песня Пеписа «Красота, отступи» (Beauty retire), 105. Петр Пустынник, надпись на его гробнице, 329. «Питер Уилкинс», об авторстве, 13. Петр (св.) в Риме, предполагаемая надпись, 425. Питерс, Хью, заметки, 166, 214. Регистровая книга Петворта, 449, 485, 510. Церковные скамьи, 56. Пейтон, семья, 186. P. (Г.) о рукописных собраниях Мачелла, 227. —— о Придо и почтовом отделении, 186. —— об иллюстрациях к Теннисону, 319. P. (Х.) о заговоре Бабингтона, 458. Φ. (Ω.) о «повороте столов» (turning the tables), 276. Филлипс (сэр Томас), его рукописи, 358, 507. —— о записи существующих памятников, 417. Φιλόλογος о Бэконе и Фагане, 483. «Феникс» (The Phœnix), его литературные владельцы, 325. Φως об иллюстрациях к Чосеру, 306. Живописные древности, 423. Голуби, съеденные перед смертью, 517. Pightle, значение, 391. Свиньи с одним копытом, 263, 357, 468. Pilcher, значение, 476, 507, 525. Дорога паломников в Кентербери, 429. Пилгарлик, 42, 74, 150. Пинкертон (У.) о шкафчике Дэви Джонса, 509. —— о дереве мазер, 239. —— о Традескантах, 393. —— о ките, пойманном в Гринвиче, 286. Пио (А. П. ди) об этимологии абрикоса, 75. P. (Дж.) о сборниках трактатов Питера Стерри, 38. P. (Дж. С.) о porci solidipedes, 263. Plafery, значение, 88. Планше (Дж. Р.) о «Поэме о могиле», 460. —— о красном синдоне, 27. Пьесы в церквях, 494. Поэтические совпадения, 320. Уголок поэтов, когда присоединен к трансепту Вестминстерского аббатства, 381. Померой (Артур), его происхождение, 303. «Естественная история Норвегии» Понтоппидана, 326, 526. Папа, об избрании одного в туалете, 142, 253. «Дунсиада» Поупа, несоответствие, 387. —— строки Поупа, 221. Наложение Порсона, 28. Портер (Эндимион), его место рождения, 303. Портреты выдающихся англичан, 233. Portus Canum, где? 408. Pose, этимология «to pose», 91. P. (P.) о фольклоре в Ланкашире, 516. —— о местах под названием Чистилище, 241, 308. P. (Р.) о доктрине вероятностного мышления (probabilism), 61. P. (Р. К.) о саксонской чеканке в Дерби, 225. Predeceased, использовано как активный глагол, 143, 287. Прайс (Э. Б.) о гравированных грелках, 115. —— о частных мемуарах королевы Елизаветы, 197. Придо (Эдмунд) и первая почта, 186, 266, 267, 308. —— семья, 398. «Посмертные труды» Прайора, 24. ProBa ConScientia о фамилии Бэкон, 41. Вероятностное мышление (Probabilism), доктрина, 61, 68. Запрещенные степени родства, таблица, которую предписано вывешивать в церквях, 329. Prol in Anglia, где? 238. Пословицы, Ex pede Herculem, 302, 380. —— телега впереди лошади, 468. —— идти напролом (going the whole hog), 224, 250. —— Следи за своими P и Q (Mind your P's and Q's), 328, 357, 463, 523. —— с иголочки (spick and span new), 330, 480. —— под розой (under the rose), 300, 480. Прайм (К. де ла) о «Следи за своими P и Q», 357. P. (С.) о Фаркуарсоне и докторе Паулле, 28. —— о «Многие слова, сказанные случайно», 409. Подарки Птолемея семидесяти двум, 449. Вывески трактирщиков, 424. Пулток (Роберт), предполагаемый автор «Питера Уилкинса», 13. Чистилище, места с таким названием, 241. «Преследования литературы», авторство, 240, 276, 378. Pursuivant о происхождении лорда Бексли от Кромвеля, 185. P. (У. Х.) о «Божьем поле» (God's acre), 284. —— о двустишии «Lavora, come se tu» и т. д., 188.
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Q.

Q. о «Antiquitates Neomagensis» Шмидта, 328. —— о цитате из Тиллотсона, 241. Q. (Д.) о значении слова slums, 284. Q. (Ф. С.) о кокарде, 196. —— о происхождении слова aver, 292. —— о пилгарлике, 74. —— об «истинно синем» (true blue), 92. Q. (П.) о трактате Гражданской войны, 303. Q. (Q.) о цитате из Cam. Emblem., 433. —— о скелетах на египетских пирах, 482. Q. (У.) о «Защищенном ученом человеке» Бартолуса, 224. —— о цитате из «Христианского наставника» (The Christian Instructed), 240. Попытка квакеров обратить Папу, 302, 335, 396. Куорлз, получал ли он пенсию? 11. Кебеса и его эпитафия, 223, 458. Quidam о Гиллингеме, 448. Айва, обычный подарок, 20. Quincuplex Psalterium, 86. Цитаты: «Я проповедовал как умирающий человек умирающим людям», 36. —— «И глупцы побеждают Беркли ухмылкой», 110. —— «После меня потоп», 299. —— «Сочувствие делает нас удивительно добрыми», 300. —— «Земля не знает ярости», 45. —— «Стих может найти его» и т. д., 60. —— «Удачливым достаются целые дни», 69. —— «Clarum et venerabile nomen», 69. —— «Plurima gemma latet cæcâ tellure sepulta», 76. —— «Cum grano salis», 66, 153, 253. —— «Темные хижины души», 105, 154. —— «Прекрасно по степеням и красиво меньше», 105, 154. —— «Солнце, стой над Гаваоном!», 137, 191. —— «Видит добро во всем» и т. д., 168. —— «La Rose nait en un moment», 186. —— «Laus tua non tua fraus», 290, 466. —— «Lavora, come se tu» и т. д., 188, 226. —— «Нетерпелив говорить, а не видеть», 213. —— «Правильные понятия перерастут в хорошие действия», 240. —— «О утомительное состояние человечества», 241. —— «Брак — это такой сброд», 263. —— «Бедная Аллинда стареет», 264. —— «Дил, Дувр и Харвич», 264. —— «Пир разума» и т. д., 265. —— «В поте лица твоего», 275. —— «Была дева из Уэстморленда», 278. —— «Слишком мудр, чтобы ошибаться», 279. —— «Quadrijugis invectus equis», 287. —— «Гарри Пэрри, когда ты женишься?», 207, 289. —— «Сегодня мы намерены» и т. д., 302, 396. —— «Бог забирает тех, кого любит, раньше», 302, 377. —— «Так географы на африканских холмах», 372, 485. —— «Материнский ум природы», 388. —— «Felix, quem faciunt», 373, 431, 482. —— «Nulli fraus tuta latebris», 323, 433. —— «Божественное право королей править неправильно», 494. —— «Со временем бык приучается нести ярмо», 388, 502. —— «Люди могут жить дураками» и т. д., 518. —— «Suum cuique tribuere», 518. —— «Мы надеемся, и надеемся, и надеемся», 448. —— «Вильгельм Нормандский завоевывает государство Англии», 168. —— «Слова — дочери мужчин», 38, 110, 154.




























































R.

R. об эпитафии графини Пембрук, 413. —— о собраниях рукописей Смита, 285. R. (читатель) о выражениях у Мильтона, 241. R. 2. (К. Дж.) об Аристофане на современной сцене, 105. R. (А.) о каламбуре Мильтона, 141. R. (А., мл.) о картине Спасителя, 228. R. (А. Б.) об эпитафии «достойному рыцарю», 57. Раб Сурдам, 42, 193. Rack, значение у Шекспира, 218. Воскресенье лохмотьев (Rag Sunday) в Сассексе, 425. Радуга, запах от, 224, 310. Рейнс (Ф. Р.) о записи существующих памятников, 514. R. (А. Л.) об «Иллюстрациях месмеризма» доктора Мейтленда, 220. Рэли, сэр Уолтер, инцидент, касающийся его, 105. Ramasshed, значение термина, 347, 434. Крысолов о слове ferret, 461. Ratche, значение, 265. Роусон (Дж.) о матери-церкви саксов, 90. R. (К. К.) о Традескантах, 469. R. (К. И.) о Кристоне, Сомерсет, 357. —— о замерзшем роге, 459. —— о «Quadrijugis invectus equis», 287. —— о белой розе, 505. Rds. (Э.) о Браунах из Коудрея, 194. Читатель о монументальном символизме, 449. Rechibus, значение, 302. Красная книга Ирландского казначейства, 6. Красная рука, 194. Красный синдон, 27. Гнездо красноголового сорокопута, 408, 486. Регистрация диссидентов в церквях, 370, 460, 486, 524. R. (Э. Дж.) о прикосновении для исцеления от болезни (королевской), 290. Реликвия, история, 234. Релтон (Ф. Б.) о семье лорда Релтона, 208. —— об отношении капитана Хоу к Георгу II, 353. —— о незаконнорожденной дочери Якова II, 224, 506. —— о символизме еловой шишки, 290. Релтон (лорд Релтон), требуются подробности, 208. Воскресение, следы его до н. э., 274. Revert о «Nettle in, dock out», 463. R. (Ф.) об этимологии Балсолла, 373. R. (Ф. Р.) о сэре Эндрю Чедвике, 247. —— о семье Энтвиселов, 61. —— о ранней культуре воображения, 73. —— о найме слуг в Холдернессе и т. д., 328. —— о «Jurat? crede minus», 143. R. (Г.) о Глостерской тревоге, 278. —— о местонахождении Кристона, 278. R. (Г. Т.) об анахронизмах художников, 517. R. (Г. Х.) о легенде о Вильгельме Телле, 187. R. (Г. К.) о фундаментном камне собора Святого Марка, Венеция, 88. Рич (А., мл.) об епископской митре и папской тиаре, 144. Ричардсон (Джозеф), заметка, 276, 334. Ричард III, день его восшествия на престол, 351, 457. —— традиционная заметка, 206, 221, 300. Винтовки, лучшие, английские или американские? 517. Римбо (Э. Ф.) о «Трактате о сцене» сэра Джорджа Бака, 187. —— о звонаре и его песнях, 451. —— о «Британской Библии» (Breeches Bible), 165. —— сэр Джон Дэвис и его биографы, 82. —— о танце Тренчмор, 437. —— о голландской церкви в Норидже, 396. —— о «Посмертных трудах» Прайора, 24. —— о традиционных английских балладах, 49. —— о месте рождения Роберта Бертона, 106. —— о Т. Гилберте о тайных браках, 463. —— о портрете Бена Джонсона, 106. —— о старом Хьюсоне, сапожнике, 123. —— о Джоан Сандерсон, или танце с подушкой, 125. —— о рукописных собраниях Мачелла, 118. —— об обычной школе критики Маклина, 163. —— был ли Хью Питерс на сцене? 163. —— о святом Фоме из Траннионса, 187. —— о песне «Не говори о любви», 197. —— об академиях Кинастона и Гербье, 317. —— о семье Традескантов, 353. —— о старшем сыне сэра Фрэнсиса Уиндебанка, 373. —— об авторах «Лестерского содружества», 374. —— об «Альманахе Мура», 381. —— о математике Холливуде, 389. —— о Витте ван Хаемстеде, 396. —— об авторе «Образа обеих церквей», 407. —— о трубке Кембла, 425. —— о Питере Стерри, 434. Риццио (Дэвид), требуется его подпись, 390. R. (Дж.) о «Лестерском содружестве», 29. —— о плесени в книгах, 29. —— об автографе Тита Оутса, 27. R. (Дж. К.) о Кристофере Флекаморе, 23. —— об Эразме и Фареле, 38. —— о «Путешествиях барона Мюнхгаузена», 305. —— о происхождении суда Линча, 24. —— о местоположении Portus Canum, 408. —— о Родольфе Гальтере, 8. —— о swabbers, 426. R. (Дж. Р.) о надписи в соборе Лимерика, 477. R. (Дж. И.) о путешествии оксфордского монаха, 168. R. (Л. М. М.) об Артуровом троне и скалах Солсбери, 119. —— о bab at the bowster, 282. —— об епископской митре, 146. —— об этимологии covey, 477. —— о работе «Спекулятивные трудности в религии», 477. —— о бусинах Ламмер, 84. —— о старой шотландской сказке, 265. R. (М. К.) об лицензированных акушерках, 44. —— о доме аббата в Бакдене, 45. R. (Н. Э.) о земле, бросаемой на гроб, 497. —— о Рождестве, 249. —— о форме молитвы при королевской болезни, 42, 126, 352. —— о Линкольнском миссале, 192. —— о Родольфе Гальтере, 123. Robertii Sphæria, использовано как лекарство, 467. Робертсон из Мюртоуна, 40, 77. Робертсон (Дж. К.) о регистре Петворта, 485. Рок (доктор) об аббате Евстафии, 381. —— о значении слова «eisell», 397. —— о Vox populi vox Dei, 381. Роджерс (Томас) из Хорнингера, 62. «Роллиада», авторы, 129, 131, 276, 333, 334. Римско-католические епископы в Ирландии со времен Якова II, 167. —— римская церковь, список ее епархий, 168, 409, 437. —— римские пэры, 253. Римские медицинские печати, 328. —— римские дороги близ Лондона, 328. Комнаты, закрытые после смерти, 142, 248. Ропер (Маргарет), ее нежность к останкам сэра Т. Мора, 10. Ропер (Уильям Дж. Д.) о частных мемуарах королевы Елизаветы, 45. Роза, о белой розе, 407, 505. Роза, под розой, фраза разъяснена, 213. Вращение Земли, 371. Round robbin, его происхождение, 353, 461. Роверт о немецких университетах, 303. —— о вывесках трактирщиков, 424. Семья Роу, 408, 470. Роули, старый, 28. «Королевская придворная гирлянда», старая баллада, 1. R. (С. П. О.) о списке комет, 223. —— о рыцарях-госпитальерах, 243. Rub-a-dub, значение, 387. «Атлантика» Рудбека, 26, 196. —— «Campi Elysii», 167. «Игнорамус» Рагглза, комедия, 518. Руперт, принц, заметки, 221. R. (У.) о слове auriga, 483. R. (У. Б.) о старых английских актерах и музыкантах в Германии, 21. R. (У. Дж. Д.) о сохранении существующих памятников, 314.



















































































































































S.

S., об авторстве «Прошения нищего» (Beggar's Petition), 209. —— о норманнском дворянстве, 503. Σ., о выражении «going the whole hog», 224. —— о невиновных осужденных, 224. S. (A.) о цитате «So geographers on Afric's downs», 372. Субботние и юбилейные годы у евреев, 373. 464. Причастие вином, даваемое слабым детям, 179. 320. 368. Бойня Сальгадо, 284. Саллюстий, был ли он лектором? 325. 465. —— его связь с Тацитом, 325. —— «Послания к Цезарю», 62. 140. Салопиец (Salopian), о евреях в Китае, 442. Санкрофт (архиепископ) исправлял стихи Диллингема, 323. Sanctorum Septem Dormientium Historia, кто автор? 139. Сандерсон (Джоан) и танец с подушкой, 125. 286. Сангари, его значение, 141. Сан-Грааль, объяснение, 224. 281. 282. 413. 482. Сан-Марино, республика, 321. 376. Сэнсом (Дж.) о Драхмарусе, 105. 194. —— о Даремском мече, убившем дракона, 425. —— об обычае пожимать руки, 118. —— о титуле «Защитник веры», 157. —— о метрических псалмах, 198. —— о подношении перчаток, 220. —— об упоминаниях принца Руперта, 221. Сапфические стихи, английские, 494. 525. Сатаниэль, когда упоминается? 303. Sauenap, значение слова, 157. Спаситель, гравюра с изображением, 168. 228. Церковь Св. Спасителя, Кентербери, 12. 90. S. (B. S.) о попытке квакеров обратить Папу Римского, 302. Скалигеры из Вероны, 133. 193. Скандинавия, заметки и вопросы о, 370. Antiquitates Neomagenses Шмидта, 328. «Школа сердца» (School of the Heart), автор, 390. 469. S. (C. N.) о теории формы Земли, 508. «Песнь последнего менестреля» сэра Вальтера Скотта, 364. 367. 464. 505. —— цитата из «Властелина островов», 409. —— «Мармион», о пассаже в, 203. Скотус о леди Элис Кармайкл, 60. Scoute-Generall, автор? 303. Скриблерус, исправление пассажа в Вергилии, 237. Скрутатор, о строках о женщине, 143. S. (E.) о происхождении слова Venville, 152. Места в церквях, 56. Секундус (Иоанн), отрывок из, 135. Стихи Седли, о пассаже в, 476. Сегуард или Сьюард (Джон), его стихи, 261. S. (E. J.) о топической памяти, 508. —— о значении слова Carfoix, 508. Селевк о девизе принца Уэльского, 168. —— о гнезде сорокопута, 486. —— о «similia similibus curantur», 405. Селвин (Э. Дж.) о porci solidipedes, 357. 468. Семпекта в Кройланде, 328. 357. 433. Сериус, где находится? 494. Проповеди, о чтении по написанному, 478. 526. Слуги, способ найма в Холдернессе, 328. Sewell, значение слова, 391. 482. 505. «История северамбов» (Histoire des Sévérambes), 4. 72. 147. 148. 374. Полы, разделение в церкви, 94. 288. S. (F.) о случайном переселении души, 206. —— о мотыльках, называемых душами, 220. S. (G. A.) о Ферраре и Бенлоусе, 237. —— о «Fronte capillatâ» и т. д., 43. Шефтсбери (граф), его письмо Ле Клерку относительно Локка, 97. —— первый граф, требуются подробности, 186. Пожатие рук, происхождение обычая, 118. Семья Шекспира, 493. —— настоящий моряк, 300. —— его «мало латыни», 497. —— «Конец — делу венец», о двух пассажах в, 177. —— «Антоний и Клеопатра», 139. 190. —— его значение слова «captious», 65. 153. 229. 430. 474. 497. —— «Цимбелин», о пассаже в, 290. —— его значение слова «eisell», 66. 119. 210. 225. 397. 474. 508. 524. —— и Флетчер, 318. —— «Гамлет», о пассаже в, 10. —— «Генрих VIII», авторство, 33. —— «Бесплодные усилия любви» (акт II, сц. 1), 163. 230. —— «Много шума из ничего», о пассаже в, 388. —— его значение слова «prenzie», 401. 454. 499. 522. —— его значение слова «ribaudred nag», 273. 464. —— «Ромео и Джульетта» (акт III, сц. 1), 476. —— его значение слова «strained», 185. 269. —— «Буря», о слове «rack», 218. —— «Most busy when least I do it», 229. 251. —— «Троил и Крессида», о пассаже в, 62. —— «Венера и Адонис», 260. —— «Зимняя сказка», старая баллада о, 1. —— —— примечание Пейна Кольера о, 101. Шапп или Хепп, аббатство, 7. «Менестрель английского пограничья» Шелдона, 49. Овцы, излечение болезни с помощью, 320. 367. Шеври-уайл, горный дух, 20. Шовель (сэр Клаудсли), 23. 45. Сицилийская вечерня, 484. Стороны и углы, 265. Similia similibus curantur, 405. Симнел (Ламберт), его настоящее имя, 390. 506. Синг, о «Devil's Bit», 477. Сингер (С. У.) о двух пассажах в «Конец — делу венец», 177. —— о canes lesos, 212. —— о значении слова «eisell», 120. —— о стихах К. Гюйгенса, 423. —— о «Felix, quem faciunt» и т. д., 482. —— об очаровании улиток, 132. —— о «The soul's dark cottage», 154. —— о максиме «Lavora come se tu» и т. д., 226. —— о значении слова «ribaudred nag» у Шекспира, 273. —— о латинской застольной песне Брейтуэйта, 297. —— о семье Традескантов, 391. —— о латинской версии Робина Доброго Малого, 402. —— о слове «prenzie» у Шекспира, 456. —— пассаж в «Ромео и Джульетте», 476. ——, Заметки о книгах, № 1, 489. —— о «Сказании о жезле стража» (Tale of the Wardstaff), 57. Сидение со скрещенными ногами, 230. Sittings или statutes, что это? 328. 396. «Sixes and sevens», значение, 118. 425. S. (Дж.) эпитафия на Элию Лелию Крисп, 504. —— об Этельнейском замке, 478. —— о стране англов, 326. —— о примечательном рождении, 347. —— о преступниках, разорванных лошадьми, 91. —— о строках на воротах Темпла, 450. S. (Дж. Д.) о Уильяме Чилкотте, 212. —— о вопросах по костюму, 155. —— о семье сэра Джорджа Даунинга, 68. —— об Эдмунде Придо, 268. S. (Дж. Э. Р.) о Кэтрин Бартон, 328. S. (Дж. Г.) о том, была ли Стелла сестрой Свифта, 450. —— о древностях пивоварни, 447. —— о наследственном графе-маршале, 209. Скелеты на египетском пиру, 424. 482. Шкуры, переправа через реки на, 3. 83. 397. Skort, значение, 302. Небо, странные явления на, 298. S. (Л.) о пассаже в «Венецианском купце», 185. Плита, надгробная с гравировкой, 373. Дневник сэра Генри Слингсби, 323. 357. Трущобы (slums), значение, 224. 284. S. (Мария) об эпитафии Чарльза Лэма, 322. Смирк (Э.) о выжигании холма, 123. —— о замке Херстмонсо, 124. —— о значении Venville, 355. Смирк (С.) о часовне Лоретто, 205. —— о Сан-Марино, 321. Смит (Генри), упоминания, 222. Смит (Т. К.) об антиципациях современных идей, 287. —— о поэтических совпадениях, 320. Смит (У. Г. Бернхард) о замерзшем роге, 282. —— о мече Фламберг, 292. Смит (У. Дж. Б.) о помеси собаки и волка, 93. —— о Ланкастерской розе, 407. —— о стихотворении из рукописей Дигби, 482. —— о Робертсоне Струане, 77. —— о мече Вильгельма Завоевателя, 66. Курение, древность, 484. 507. Знаменитый Хью Страп у Смоллетта, 123. S. (Н.) о северной стороне церковных кладбищ, 333. Улитка, очарование, 132. 179. 207. —— поедание, 207. 221. 336. Сник (Джерри) об «apple-pie order», 330. 480. Sn. (Дж.) о домашних винах, 328. —— об исцелении прикосновением от золотухи, 93. —— о разделении полов в церкви, 94. Сноу (Роберт) о мифологии звезд, 70. 155. —— о «Fronte capillatâ», 286. —— об эксперименте Фуко с маятником, 371. —— о четках (paternoster tackling), 152. —— о контуре в живописи, 154. —— о пассаже в «In Memoriam» Теннисона, 227. —— о солнечных часах Оселка, 107. —— о значении «waste book», 195. S. (О.) о браке простолюдина с пэрессой, 436. Somnium Viridarii, 87. Софокл, эссе об иронии, 389. 484. Душа, ее случайное переселение, 206. Сули (Чарльз О.) о Паллавичино, 478. «Марш на Москву» Саути, 243. S. (П.) об этимологии экстрадиции и т. д., 169. S. (П. К. С.) об истории реликвии, 234. —— о герцогине Бекингем, 280. «Зритель» (Spectator), голландская версия, 22. «Спекулятивные трудности в религии», требуется, 477. Спенсер, рождение, 510. —— портреты, 301. —— «Королева фей», заметки, 369. 517. Спериенд о трубке Кембла, 502. Спес, запросы относительно мистера Бирда, 140. —— о семьях Морс и Айртон, 250. —— о гравированных грелках, 290. «Spick and span new», значение, 330. Пауки, 3. Дух, о задержке, 84. Губка, когда впервые стала известна, 390. Сперрелл (У.) о торгах в Уэльсе, 115. Ss. (Дж.) о происхождении слова «aver», 292. S. (S.) о «by-and-bye», 75. —— о девизе «Nulis fraus tuta latebris», 329. —— о сэре Алексе Камминге, 39. S. (S. S.) о знаке рыцарей Мальты, 278. —— о соломенных жгутах в печатях, 291. —— о мазерном дереве, 467. —— о омеле на дубе, 462. —— о значении слова «tinsell», 477. —— о «Haleluiah» Уизерса, 330. Стэнбридж-Эрлс, 518. «Cordial Comforts» Стэндфаста, 143. 192. 285. Стэнэдж-Поул, где? 390. Звезды, мифология, 23. 70. 508. Паровая энергия, ее изобретатель, 23. Стивенс (Джордж), упоминания, 119. 230. 286. Стивенс (Джордж) об «Adams' King's Messengers», 135. —— о запросах относительно преподобного У. Адамса, 140. —— о Варлааме и Иоасафе, 396. —— об «Ирландских мелодиях» Бантинга, 167. —— о происхождении слова «арлекин», 465. —— о значении Сан-Грааля, 413. —— о значении sauenap, 157. —— о солнечных часах Оселка, 52. Степони-эль, 449. Стерри (Питер), запрос относительно его сборников и т. д., 38. 434. Стивенс (капитан Джон), упоминания, 306. Стивенс (Дэвид) о проекте Дефо по очищению английского языка, 350. Стивенс (Фило-) о значении pightle, 391. Стивенс (Уильям), упоминания, 230. 286. S. (Т. Г.) о полном издании стихов Генрисона и Дугласа, 38. Палка, вытесняющая остановку, как это произошло? 278. Штормы от колдовства, 404. Соломенные ожерелья, которые носили слуги для найма, 229. 253. «Queen Hoo Hall» Стратта, 105. Подписчик (новый) о доме Майе, 351. —— о Баркере, художнике панорам, 483. —— о выражении «To learn by heart», 425. Suem, этимология, 7. 75. 212. Сторонники, которых носят простолюдины, 224. Фамилия, происхождение, 323. S. (У.) о строках, приписываемых Чарльзу Йорку, 43. Суонн (Дж.) об «Honest Factor» Поупа, 518. Лебеди, пение, 75. —— вылупившиеся во время грома, 75. —— клятва лебедями, 29. 70. 71. 192. 308. 438. Шведский библиогност о «Campi Elysii» Рудбека, 167. Свифт (декан), была ли Стелла его сестрой? 450. S. (У. Ф.) об использовании слова «captious» Шекспиром, 229. Качающаяся супница, 29. S. (У. М.) о рукописях Уилкса и «North Briton», 241. Swobbers, привилегированные карты, 426. Мечи, используемые в костюме, 29. S. (У. С.) о камне основания собора Св. Марка в Венеции, 147. S. (И.) о браках во Флите, 4. —— о «Female Captive» Марша, 423. —— о молочницах в 1753 году, 367. Сирийские Писания и Лексикон, лучшее издание, 263. Синонимы, английские, 166.

































































































































































































































































T.

T. о двойных именах, 407. —— о настоящем имени Ламберта Симнела, 396. —— об избрании Папы, 142. —— о фразе «To a T», 424. —— о «Мемуарах» доктора Траслера, 61. Тагарт (Эдвард) о преподобном мистере Гэе, 424. Тальботы, их генеалогия, 39. «Сказка бочки», 28. «Talk not of love», песня, 7. 77. 197. Tandem D. O. M., 62. 173. Tanthony bell, 103. 229. 308. 428. 484. «Болтун» (Tatler), голландская версия, 22. Таттерсолл, биограф Меррика, 60. Тейлор (Ф. С.) о записи существующих памятников, 218. —— о голландской земле, 229. —— о гиппопотаме, 181. —— о гербе острова Мэн, 510. —— о матрице монастырской печати, 263. —— о переправе через реки на шкурах, 398. Тейлор (Дж.) о воздушном шаре Лунарди, 153. «Святая жизнь» Джереми Тейлора, 43. —— рукописные проповеди, 249. Тейлор (Джон) о слове «prenzie», 499. —— о пассаже в «Буре», 251. —— о пассаже в «Троиле и Крессиде», 62. Мнимое переиздание древней поэзии Тейлора, 172. T. (К.) о Великой выставке, 166. Ти Би о происхождении Генриха IV, 120. —— о семье Роу, 408. —— о вилланстве, 410. Телль (Вильгельм), легенда, 187. Темпест (миссис), некоторые сведения, 11. Ворота Темпла, строки на, 450. 505. Темпл, Внешний, 325. 375. 451. Десять детей при рождении, 64. Теннисон, иллюстрации, 349. —— объясненный пассаж, 10. —— вопросы о, 493. —— «In Memoriam», строки в, 142. 227. 506. Терра Мартис о нынешней расе англичан, 116. T. (Э. С.) о тузе бубен, 142. —— о происхождении креста Св. Андрея, 221. T. (Э. С. Т.) о мясниках, не являющихся присяжными, 408. —— об Ejusdem farinæ, 433. T. (Ф. У.) о звонаре и его истории, 325. Книга благодарения, что это? 328. 481. Thesaurarius hospitu, должность, 105. 135. T. (Х. Г.) о «Религиозных размышлениях» Кольриджа, 115. —— о происхождении herensewes, 507. —— о дурном глазе, 133. —— о девизах на грелках и т. д., 84. —— о айве, 20. —— об «annoy», используемом как существительное, 43. —— о сувенирах гончара и пастуха, 181. —— о клесте, 188. —— о «Lady's trees», 206. —— о весенних лилиях, 259. —— о стихах Лиона, 307. —— о майских кошках, 20. —— о «Millery! millery! dousty poll», 133. —— о церковном костюме, 29. —— о качающейся супнице, 29. —— о слове «alarm», 30. —— о Сан-Граале, 282. —— о «Сказке бочки», 28. —— о церкви Тотнесс, 29. —— о часовнях у колодцев, 478. Th. (К.) о «dog's head in the pot», 463. —— о семье Придо, 398. —— о tye, 469. Томас (Св.) Ланкастерский, 339. —— из Труммонса, кто он? 187. 252. Томлинсон (доктор Роберт), упоминания, 290. Томс (Уильям Дж.) о Чосере и Грее, 492. Памятник епископа Торнборо, 168. 299. Рукописный дневник Торесби, часть отсутствует, 247. Торнбери (Г. У.) о дворце Нонсач, 237. «Threnodia Carolina» сэра Т. Герберта, 157. 223. 359. Траскросс (доктор Тимоти), упоминания, 44. Тадт о первом использовании губки, 390. Тик, о «going tick», 357. 409. 502. Тикелл (Ричард), упоминание, 276. 334. «Tickhill, God help me!», 340. Тирни (М. А.) об авторах «Жизни Папы Ганганелли», 12. T. (И. Х.) о краковской пике, 118. 187. Тиндалл (доктор Х.), эпитафия, 493. Тингри, во Франции, 464. Tinsell, значение, 477. Tiring-irons, головоломка, 210. T. (Дж. Ф.) об инициалах M. или N., 437. T. (Дж. Х.) о голландской мартирологии, 443. T. (Дж. М.) о Карле I в Уэльсе, 380. T. (Дж. Р. Д.) о семье Роу, 470. T. (К. И. П. Б.) о значении Skort, 302. —— о маленьких и низких словах, 309. T. (М. Дж.) о баронах Хью Лупуса, 189. —— о каталоге норманнского дворянства, 306. Tn. о преимуществе плохого слуха, 140. —— о помеси волка и гончей, 39. (Т.) о сирийских Писаниях и Лексиконе, 263. Жабы, 3. Табак на Востоке, 306. Зубная боль, заговор от, 20. Топическая память, где рассматривается? 449. 508. Торре (Джеймс), жена, 329. 434. Торро, заметка о костюме, 406. Церковь Тотнесс, 29. Солнечные часы Оселка, 52. 107. 196. Трейси (Уильям), эксгумирован за ересь, 240. 378. Традесканты, семья, 119. 286. 353. 391. 393. 469. Вывески торговцев, 224. 285. Традиции из отдаленных периодов через немногие звенья, 206. 237. 289. 421. «Шерифы Гламоргана» Траэрна, требуется, 186. «Trepidation talk'd», значение, 450. 485. Тревельян (У. К.) об «apple-pie order», 485. —— о Даремском мече, 485. —— об ископаемом лосе Ирландии, 212. —— об Ольденбургском роге, 509. —— об авторах «Роллиады», 129. Tr. (Г.) о заговоре от зубной боли, 20. Траурные обряды Тринити-холла, 203. 252. Трисекция круга, 303. Тристан-да-Кунья, 29. «True blue», 27. 71. 92. 116. 194. Траслер (преподобный доктор), его «Мемуары», 61. 110. Истина, неизданная баллада об, 134. Ts. о мнении Кольриджа о Дефо, 136. T. (С. П. Х.) об ископаемом лосе Ирландии, 121. T. (Т.) о Роберте Бертоне, 157. T. (Т. К.) о Ньюбурге Гамильтоне, 356. —— о зонтиках, 482. T. (Т. Дж.) о происхождении «gooseberry-fool», 496. Tu autem, значение, 265. 308. 435. Тернер (Доусон) об авторах «Роллиады» и «Pursuits of Literature», 277. Тернер (Т. Хадсон) о соломенных жгутах в печатях, 291. «Turning the tables», о фразе, 276. Твисден (сэр Роджер), его недоверие, 444. Tye, что это? 263. 340. 469. Тиро об авторстве «Cinquante Lettres d'Exhortation», 169. —— о значении difformis, 24. —— об орации против Демосфена, 227. —— о Додде, историке, 496. —— об Энгельберте, архиепископе Трирском, 379. —— о «Godly Confession» епископа Хупера, 227. —— о Родольфе Гуальтере, 43. Тиро-Этимологикус об M. или N., 436.


















































































































































U.

U. (Э. Б.) о голландской мартирологии, 479. Ульмская рукопись, 60. 191. 269. Зонтики, 37. 126. 482. Ункамбер и подношение овса, 404. Сочинения Ашера, о завершении, 496.





V.

V. о «In Memoriam» Теннисона, 506. —— об аллюзии в траурных обрядах Тринити-холла, 252. —— о происхождении слова «Вольтер», 329. Портрет лорда Обиньи работы Ван Дейка, 88. Вэйн (сэр Гарри), запрос о его работе «Of the love of God», 38. Варрон о значении слова «auriga», 188. —— о фразе «to speak in lutestring», 188. —— о Грее и Бернсе, 206. —— об отрывке из Иоанна Секундуса, 135. —— о Сэмюэле Джонсоне и Гилберте Уэйкфилде, 138. Семья Вавасур, 71. Воган, сэр Джон, упоминания, 223. V. (Э.) о Богацком, 478. —— об авторстве «Groves of Blarney», 495. —— об «Occasional Oratorio» Генделя, 426. —— об обращении Уильяма Хоуна, 477. Растительная симпатия, 407. Вегетирующие насекомые, 166. 398. 436. Венаблс (Э.) о происхождении пенни-почты, 6. Вендас, рыба, 301. Venwell или Venville, значение, 38. 152. 310. 355. Verbum Græcum, 396. Мистификация с чревовещателем, 406. «Restitution of Decayed Intelligence» Верстегана, 85. 426. —— стихи, 85. —— требуется портрет, 426. «Vertuous Woman», стихотворение из рукописей Харли, 219. Виатор о вегетирующих насекомых, 436. Вилланство, когда исчезло? 327. 410. Вильерс, герцог Бекингем, 263. Винсент (Р.) о fest и sittings, 396. Виноградник, название определенных мест, 470. Виноградники в Англии, 341. 483. Вергилий, исправление пассажа в, 237. 357. Витус (Св.), упоминания, 241. Вольпе (Иоанни), требуются подробности, 188. Вольтер, происхождение, 329. 433. 525. —— эпитафия, 518. —— «Генриада», перевод, 330. 388. 485. Волусенус или Уилсон, 29. Vox populi vox Dei, 288. 381. V. (Р.) о клятве лебедями, 71. —— о разделении десяти заповедей, 230.











































W.

W. (1) о надписи на часах, 430. —— о работе «Jartuare», 89. —— о месте жительства Уильяма Уоллеса, 59. W. (А. К.) об эпиграмме на часах, 431. Заработная плата в прошлом веке, 143. 285. Жилет лопнул и т. д., 230. Эпитафия архиепископа Уолдеби, 426. Уолкотт (Маккензи) о «God's Acre», 380. Уэльс, принцессы, 477. Уокер (миссис Элизабет), родственница Шекспира, 21. Уоллес (Уильям), где он жил? 59. Уолтер (Генри) о Библии Ковердейла, 122. «Delli Viaggi» Вантона, переиздание, 277. «Сказание о жезле стража» (Tale of the Wardstaff), 57. Грейрованные грелки, 84. 115. 290. Ордер, подлинный из коллекции Суррендена, 220. Waste-book, значение, 118. 195. 307. 465. Уот заяц, 44. Ведра для воды, даваемые шерифам, 118. Вода, валлийские слова для, 30. 152. Уэй (Альберт) о бусинах «lammer», 100. —— о камне основания собора Св. Марка в Венеции, 147. —— о провинциализмах Глостершира, 204. —— о значении ramasshed, 347. —— о суеверном использовании причастного вина, 179. —— об образцах иностранного английского, 182. Уэйлен о происхождении лорда Бексли, 250. —— о женских боях в Атертоне, 143. —— об эскизах гарнизонов Гражданской войны, 142. —— о значении rechibus, 302. —— о «Devil at Sarum» Уизера, 142. —— о битве в Уилтшире, 142. W. (Б.) о слове «Bacon», 42. —— упоминания замка Херстмонсо, 28. 29. W. (К.) об авторах «Роллиады», 129. W. (Д. П.) о фразе «by-the-bye», 229. —— об обеаизме, 150. «Weary Well at the World's End», сказка, 265. W. (Эдмонд) о «Шерифах Гламоргана» Траэрна, 186. Уэдсекнарф о варке до смерти, 153. —— о дюжине хлеба, 153. —— об анекдотах старых времен, 275. —— вопросы о костюме, 88. —— о дочери графа Кларендона, 88. —— о пятничной погоде, 153. Уэлд (К. Р.) о «Judges' Walk», Хэмпстед, 4. Часовни у колодцев, требуется информация, 478. Велле (Роберт де), упоминание, 458. Валлийская история, иллюстрации, 447. W. (Э. Н.) о первой панораме, 526. Вест-Честер, почему так назван, 353. 459. 460. Вестминстерское аббатство, плата в, 276. —— библиотека церкви, 152. 230. Уэстморленд, леди Джейн, 68. Уэстон о поездке в Старый Уэстон, 449. W. (Э. Н.) о том, что пятница несчастлива, 496. —— об арках Пелаги, 522. —— об «Истории Королевского флота» Николаса, 328. —— о церквях Св. Олава, 373. —— о Robertii Sphæria, 467. W. (Г. У.) о сатирической медали, 240. W. (Х.) о значении ratche, 265. —— о «Sun, stand thou still upon Gideon!», 191. Кит, пойманный в Гринвиче, 207. 285. «Теологические лекции» Уилера, 39. W. (Х. Х.) о надписи на «Библии Медведя», 329. Whip (капрал) о записях на Мальте, 180. Уайт (А. Холт) об омеле и дубе, 462. —— о «Книге благодарения», 481. —— о резном потолке в Дорсетшире, 481. —— о старом Роули, 28. —— о tye, 263. —— о Tanthony-bell в Кимболтоне, 429. Белая Роза о распятии Марии, королевы Шотландии, 517. Уайтинг (Ричард), запрос о его часах, 352. W. (Х. П.) об «Альманахе» Мура, 263. «Whychote of St. John's», 302. «Вдова из леса» (Widow of the Wood), историческое упоминание, 13. Уайлд (Г. Дж. де) о художнике Этти, 496. —— об авторе «Питера Уилкинса», 13. Рукописи Уилкса и «North Briton», 241. Уилкинсон (Т. Т.) о фольклоре Ланкашира, 55. Потомки Уильяма ап Ивана, 372. Вильгельм Завоеватель, его меч, 24. 66. Уильямс (архиепископ), его портрет, 8. 75. 152. —— (сэр К. Хэнбери), баллада, приписываемая ему, 59. Уилтшир, битва между Рупертом и Скиппоном, 142. Уиндебанк (сэр Ф.), его старший сын, 373. Налог на окна, происхождение, 447. Вина, домашние, 328. Уинифреда, песня, 27. 108. 155. Винкель, этимология, 138. Висби, Готланд, 75. Колдовство, примеры, 444. Молитва ведьм, эпиграмма, 118. Уитэм (Х.) о титуле «Защитник веры», 94. ——, может ли королева сделать джентльмена? 88. Уизер (Джордж), поэт, печатник, 36. ——, «Haleluiah», 330. ——, «Devil at Sarum», 142. Витте ван Хаемстеде, его потомки, 209. 396. Умсон (С.) о божественном праве королей управлять неправильно, 494. —— о «Marriage is such a rabble rout», 263. ——, упоминания Захарии Бойда, 500. W. (Дж.), упоминание мисс Элстоб, 497. —— о дочерях шестого графа Леннокса, 243. W. (Дж. К. Р.) о Ричарде Стэндфасте, 192. —— о «sixes and sevens», 425. W. (Дж. Р.) об Этельнее, 478. W. (Дж. С.) об использовании слова «captious» Шекспиром, 65. 430. Уобблс (полковник) о Стэнбридж-Эрлс, 518. Уоддерспун (Дж.) о луке Св. Фомы, 252. Уолси (кардинал), подробности о его сыне, 303. Женщина, строки о, 143. Женская воля, строки о, 285. Ксилография, описание большой, 277. 436. Слова, маленькие и низкие, 309. W. (Р. Э.) о потомках Кранмера, 188. W. (Р. М.) об этимологии suem, 212. Письменная бумага, нынешняя неполноценность, 181. 397. W. (Т. К.) об упоминаниях художника Харриса, 329. W. (У.) о руке, дающей благословение, 509. W. (У. Э.) о фразе «A regular mull», 449. W. (У. Х.) о значении harrisers, 252. W. (У. М.) о значении слова «трущобы» (slums), 224. Уиндоу (О. Т.), упоминание миссис Темпест, 11.






























































































































X.

X. о Карлинг-воскресенье, 449. X. (А. Л.) о «fifty wekes» Чосера, 252. Ксавье (граф) де Местр, 227. 467. X. (Д.) о слове «benedicite», 468. —— о Бассенете из Итона, 495. —— об «Occasional Oratorio» Генделя, 480. —— о рождении Спенсера, 510. —— о регистрации крещений диссидентов, 370. 524. —— о Verbum Græcum, 396. X. (X.), запрос относительно архиепископа Болтона, 39. —— о том, что деканов называют «Very Reverend», 352.











Y.

Y. об ответе на стихотворение Коули о пьянстве, 55. Йель (Дж.) о Tu autem, 436. Янки, происхождение, 260. 437. 461. Y. (Д.) о Denarius Philosophorum, 168. —— о строке «Sees God in everything», 168. Y. (Д. А.) о леди Бингем, 156. Y. (Э. Х.) о графине Десмонд, 341. —— о «bonny cravat», 351. —— о семье Нортедж, 425. —— о гербе семьи Эмиотт, 478. —— о генеалогии Тальботов, 39. —— об использовании M. или N., 323. —— о фразе «Under the rose», 300. Y. (Э. Х.) о мече Вильгельма Завоевателя, 66. Йеоуэлл (Джеймс) о «Decayed Intelligence in Antiquities» Верстегана, 85. —— о стихах Верстегана, 85. Y. (Дж.) о каталогах монет Кнуда, 525. —— о северных сторонах церковных кладбищ, 333. —— о голландской церкви в Норидже, 340. —— об ошибках в «Library Companion» Дибдина, 405. —— о неопубликованных проповедях доктора Оуэна, 435. —— о «Естественной истории Норвегии» Понтоппидана, 526. Y. (Дж. Ф.) о портрете преподобного С. Кларка, 284. Йорк (Чарльз), строки, приписываемые ему, 43. 72. «Нарцисса» доктора Юнга, 422. Y. (В. Х.) о курганах, munts и т. д., 413. Y. (Y.) о портретах епископов, 8.



























Z.

Z. (А.) о мемуарах Джорджа Стивенса, 119. Зететикус о ранних упоминаниях воскресения, 374. Таможенный союз (Zoll-verein), значение, 451. Z. (Х.) о клятве лебедями, 192. —— о «by-and-bye», 193. —— о «Cum grano salis», 253. —— о царе Ниневии, сжегшем себя, 408. —— об «Антонии и Клеопатре» Шекспира, 139. —— о пассаже в «In Memoriam» Теннисона, 10. 227. —— о Пиллгарлике, 150. Z. (З. Х.) о декларации кардинала Аллена, 11.











КОНЕЦ ТРЕТЬЕГО ТОМА.



Отпечатано Томасом Кларком Шоу, Нью-стрит-сквер, № 8, в Нью-стрит-сквер, № 5, в приходе Св. Невесты в городе Лондоне; и опубликовано Джорджем Беллом, Флит-стрит, № 186, в приходе Св. Дунстана на Западе, в городе Лондоне, издателем, по адресу Флит-стрит, № 186, вышеупомянутому. — Суббота, 12 июля 1851 г.
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